
Tank + Chemie- 

Schläuche
Petrol + Chemical Hoses
Flexibles spéciaux
Tubi speciali
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ELAFLEX HD-RV 60 · EN 1761 · NBR
SK

SK

HD 50 · EN 12115 · NBR 1 · D 

ELAFLEX XHD 50 · EN 1761 · HEIZÖL-DIESEL-FUEL OIL

103 

0,3 3/8" 10 19

25 40

0,8 100 (HD 10)

0,4 1/2" 13 22 0,8 140
40

HD 13

0,6 3/4" 19 31 0,6 200 HD 19

0,8 1" 25 37 0,5 200

30
+
40
+
50
+
60
+
80

HD 25

1,0 1 1/4" 32 44 0,4 225 HD 32

1,1 1 
3/8" 35 47 0,4 250 (HD 35)

1,2 1 1/2" 38 51 0,3 270 HD 38

1,4 – 40 54 0,3 270 HD 40

1,6 1 3/4" 45 59 0,3 300 HD 45

1,9 2" 50 66 0,3 400 HD 50

2,4 2 1/2" 63 79 0,2 600 30 
40 HD 63

2,8 3" 75 91 – 600
40

HD 75

3,7 4" 100 116 20 30 – 900 HD 100

2,3 – 60 76

10 16

~ 60 mm OD
40

HD-RV 60

3,3 – 90 106 ~ 89 mm OD HD-RV 90

3,9 – 110 126 ~ 108 mm OD 30 HD-RV 110

0,6 3/4" 19 31

20 30

0,6 200

40

(XHD 19)

0,8 1" 25 37 0,5 200 XHD 25

1,0 1 1/4" 32 44 0,4 200 XHD 32

1,2 1 1/2" 38 51 0,3 270 XHD 38

1,4 – 40 54 0,3 270 XHD 40

1,6 1 3/4" 45 59 0,3 300 XHD 45

2,0 2" 50 64 0,3 400 XHD 50

2,8 3" 75 91 – 600 (XHD 75)
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GRUPPE GE

WICHT
SCHLAUCH

GRÖSSE
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BESTELL 
NUMMER

1 Weight 
Approx.

Hose  
Size

Part 
Number

Section ≈ kg / m ID in. ID mm OD
≈
mm bar bar bar mm ≈ m Type

Type HD

Type FHD

'Yellow Band' high pressure fuelling hose without helix for reel 
operation. Ideal for all petroleum based products. Temperature  
range - 30 °C up to + 90 °C (temporarily up to + 110 °C). Electrical  
conductivity < 106 Ohm. Corresponds to EN 1761. Can be calibrated 
according to European regulations. Approved to German military 
standard VG 95 955 Typ D. Corresponds to EN 12115.
Lining : Nitrile rubber (NBR) black, no fuel-solubility
Reinforcements :  Two low tensile textile braids for extreme 

low volume increase under pressure.
Cover :  Chloroprene (CR), black,  

el. conductive

1990
Revision 11.2023 Yellow Band: 

 setting the standard for refuelling hoses

Gelbring: 
Der Maßstab unter den Tankschläuchen

Fuelling Hoses without Helix

Drucktankschläuche ohne Wendel

FHDSchläuche – flach aufrollbar, siehe Seite 129

FHD-hoses – collapsible marine hose, see page 129

ELAFLEX HD 40 · EN 12115 · NBR 1 · D · Ω / T · EN 1761 · VG 95 955 · D ·  
25 BAR · Ω · € · MADE IN GERMANY · $ · 4Q23

The lining is resistant to swelling, solubility and discolouration. It is flexible at low  
temperatures. The cover is resistant to abrasion and weathering and furthermore provides 
a very good low temperature flexibility. Meets the material group NBR 1 of the EN 12115. 
Marking: Yellow bands every 4 mtr. Continuous, vulcanised embossing as per example above.

Der Innengummi ist quellfest, auslaugungsbeständig, kälteflexibel, nicht ausfärbend 
und nicht verhärtend. Der Außengummi ist hervorragend abriebfest und absolut  
witterungsbeständig. Entspricht Werkstoff NBR 1 der EN 12115, Farbkennzeichnung: gelb. 
Kennzeichnung: Gelbe Markenringe alle 4 mtr. u. einvulkanisierte Prägebandstempelung.

Hochdruck-Tankschlauch 'Gelbring' ohne Wendel. Ideal als  
Trommelschlauch für Mineralölprodukte aller Art. Temperatur 
bereich  30 °C bis + 90 °C (kurzzeitig bis + 110 °C). Elektrischer 
Widerstand < 106 Ohm. Entspricht EN 1761. Bauartzugelassen 
nach Bundeswehrnorm VG 95 955 Typ D. Eichfähig nach euro
päischen Richtlinien. Entspricht EN 12115.
Innen : Nitril (NBR) schwarz, auslaugfest
Festigkeitsträger :  Zwei dehnungsarme Textilgeflechte für extrem 

niedrige Volumenzunahme unter Druck
Außen :  Chloropren (CR), schwarz, el. leitfähig

Please note: When used for suction the distance between the pipe ends must not be 
larger than the inner diameter. Hose clamps type SK see catalogue page 291.

Zur Beachtung: In Saugleitungen dürfen die Rohrabstände nicht größer sein als der 
Innendurchmesser. Schlauchschellen Type SK siehe Seite 291.

ELAFLEX XHD 50 · EN 1761 · D · HEIZÖLDIESELFUEL OIL · ECONOMY · Ω · 
20 BAR · € · MADE IN GERMANY · $ · 4Q23

Simplified version of hose type HD. The high quality standards of the German Military 
Standard are not met in all respects by this Economy type, e.g. cold flexibility, non- 
discolouration of the medium as well as the resistance to abrasion and weathering.  
Marking: Continuous, vulcanised embossing (example above) without coloured bands.

Vereinfachte Ausführung der Type HD. Die hohen Qualitätsanforderungen der VGNorm für 
Kälteflexibilität, Auslaugungsbeständigkeit, Nichtverfärbung des Mediums, Abriebfestigkeit 
und Witterungsbeständigkeit werden von dieser preisgünstigen Ausführung nicht erreicht. 
Kennzeichnung : Fortlaufende einvulkanisierte Prägebandstempelung ohne Farbringe.

f. Rohr / tube

ELAFLEX HDRV 60 · EN 1761 · NBR · D · Ω · MINERALOELRODUKTE ·  
PETROLEUM PRODUCTS · 10 BAR · € · MADE IN GERMANY · $ · 4Q23

Type HD-RV

'Yellow Band' hose for flexible pipe joints, without helix, highly 
flexible. Design, material and application same as type HD high 
pressure hose.

Rohrverbindungsschlauch 'Gelbring' ohne Wendel hochflexibel. 
Ausführung, Werkstoffe und Verwendungsbereich wie Type HD.

Economy fuel oil reel hose without helix for petroleum based 
products. Temperature range - 30 °C up to + 70 °C. Electrical 
conductivity < 106 Ohm.
Lining :  Nitrile rubber (NBR), black, electrically 

dissipative
Reinforcement :  Two low tensile textile braids
Cover :  Chloroprene (CR), black, abrasion resistant, 

electrically conductive

Heizöl-Trommelschlauch 'Economy' ohne Wendel für Mineral
ölprodukte. Temperaturbereich  30 °C bis + 70 °C. Elektrischer 
Widerstand < 106 Ohm.
Innen : NBR schwarz, elektrisch ableitfähig
Festigkeitsträger :  Zwei dehnungsarme Textilgeflechte
Außen :  Chloropren (CR), schwarz, abriebfest, 

elektrisch leitfähig

Type XHD

var.

OK 103103  
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Schlauchgröße/Hose size [ID mm]
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Druckverlust in ELAFLEX - 'HD' Schläuchen · Pressure Drop for ELAFLEX 'HD' Hoses
Ergebnisse von Prüfstandmessungen für ELAFLEXSchläuche 10 m lang, 
mit glatter Innenwand, mit Diesel. Viskosität ~ 2 mm2/s (1,1 Englergrad)

Results of testing for ELAFLEX hoses, smooth-bore, 10 mtr. long with 
diesel/viscosity ~ 2 mm2/s (cST ) – 1,1 degree 'Engler'

Beispiel : Gesucht wird der Druckverlust eines 50 m langen Schlauches mit 
38 mm innerem Durchmesser ( ID) bei einer angenommenen Durchfluss
leistung von 300 Liter je Minute.

Lösung : Der für 10 m abgelesene Druckverlust von 0,53 bar (gestrichelte 
Linie) muss mit 5 multipliziert werden. Es ergeben sich somit ca. 2,65 bar.

Zur Beachtung : Die obige Tabelle gilt für innen glatte Schläuche. Bei 
Schläuchen mit freiliegender Innenspirale (Folienwickelschläuche 'FWS') 
erhöhen sich die angegebenen Druckverlustwerte um ca. 25 %.

Bei aufgetrommelten Schläuchen erhöhen sich die angegebenen Druck
verlustwerte je nach Schlauchdurchmesser, Trommel durchmesser und 
Strömungsgeschwindigkeit um ca. 30 bis 40 %.

Example: We look for the pressure drop for a hose with a length of 50 metres 
and ID 38 mm with an expected flowrate of 300 litres per minute.

Solution: The pressure drop of 0,53 bar statet for 10 m (dotted line) is to be 
multiplied with 5. You will find a result of approx. 2,65 bar for a length of 50 m.

Please note: Above mentioned chart is valid for hoses with smooth inner 
bore. For hoses with visible inner spiral ( 'FWS' composite hoses), stated 
pressure drop values increase by approx. 25 %.

The stated pressure drop values also increase for reeled hoses depending 
on the hose and reel diameter and the flow speed by approx. 30 to 40 %.

OK 104104  







ELAFLEX 

AIRCRAFT REFUELLING · HD 63 C

VHD 63 - C ∙ EN 1361 C ∙ EN 12115 NBR 1 ∙ Ω

PHD 75 - F ∙ EN 1361 C ∙ EN 12115 NBR 1 ∙ Ω

TW 100 - E ∙ EN 1361 C ∙ EN 12115 NBR 1 ∙ Ω

TW 100 - E ∙ EN 1361 C ∙ EN 12115 NBR 1 ∙ Ω

1)
  

2)
  

*)

107 

0,3 3/8" 10 19

20 40

0,8 140 *) HD 10 C *)

0,6 3/4" 19 31 0,6 200 40 HD 19 C 
(HD 19 C NEON)

0,8 1" 25 37 0,5 200 30

40

50

60

80

HD 25 C 
(HD 25 C NEON)

1,0 11/4" 32 44 0,4 225 HD 32 C 
(HD 32 C NEON)

1,2 11/2" 38 51 0,3 270 HD 38 C 
(HD 38 C NEON)

1,9 2" 50 66 0,3 400 HD 50 C
HD 50 C NEON

2,4 21/2" 63 79 0,2 600 30
40

(HD 63 C)
HD 63 C NEON

2,8 3" 75 91 – 600
40

HD 75 C 
(HD 75 C NEON)

3,7 4" 100 116 – 900 HD 100 C
HD 100 C NEON 2 )

1,4 11/2" 38 52

20 40

0,6 400 40
(VHD 38 C)
VHD 38 C NEON

2,0 2" 50 67 0,5 500 25
30
40

(VHD 50 C)
VHD 50 C NEON

2,8 21/2" 63 81 0,4 550
(VHD 63 C)
VHD 63 C NEON

3,4 3" 75 93 0,2 600 40
(VHD 75 C)
VHD 75 C NEON

4,4 4" 100 118 – – 35
40

VHD 100 C
VHD 100 C NEON 2)

1,5 11/2" 38 54

20 40

0,8 400
25

30

40

PHD 38 F
(PHD 38 F NEON)

2,1 2" 50 67 0,8 500 PHD 50 F
(PHD 50 F NEON)

2,9 21/2" 63 81 0,7 550 PHD 63 F
(PHD 63 F NEON)

3,6 3" 75 93 0,6 600 40 PHD 75 F
(PHD 75 F NEON)

0,8 1" 25 37

20 40 0,8

200

40

TW 25 E

1,0 11/4" 32 44 225 TW 32 E

1,4 11/2" 38 51 400 TW 38 E

2,1 2" 50 66 500 TW 50 E

2,8 21/2" 63 79 550 TW 63 E

3,3 3" 75 91 600 TW 75 E

4,7 4" 100 117 900 TW 100 E

Einheit 107 - 108 Status ·DE-EN· ·RU· ·FR· ·NL·Gesperrt Seite im Umlauf

ELAFLEX HD 100 C · EN ISO 1825 C · 20 BAR · EN 12115 NBR 1 · D · Ω /T · EN 1761 · NFPA 407 · EI 1529 C · 
GRADE 2 · 300 PSI · AS 2683 · VG 95 955 D · 25 BAR · Ω ·  · MADE IN GERMANY · $ · 4Q-20
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Type VHD-C
EN ISO 1825 - type C

Type PHD-F
EN ISO 1825 - type F

Type TW-E
EN ISO 1825 - type E

Type HD-C
EN ISO 1825 – type C

Sensorschlauch für Hydrantenfahrzeuge, variable Rollenlänge
sensing hose for aircraft dispensers, differing coil length

GRUPPE GE-
WICHT

SCHLAUCH-
GRÖSSE
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BESTELL- 
NUMMER 1)

1 Weight 
Approx.

Hose  
Size

Part 
Number 1)

Section ≈ kg / m ID in. ID mm OD
≈
mm bar bar bar mm ≈ m Type

2001
Revision 2.2021

For hydrant inlet hoses NEON marking in spiral form.
Für Hydrantenschläuche NEON-Markierung als spiralisierter Längsstreifen.

'NEON'- Ausführung: mit reflektierenden Farbringen Flugzeugtankschläuche

Aviation Refuelling Hoses

Specification: Meets Standard EN ISO 1825 ( EN 1361), EI 1529 C, NFPA 407 and 
AS 2683. Type approved acc. to German military standard VG 95 955. Specified by almost 
all major oil companies. Further technical data and types see overleaf.
Marking: Yellow bands every 4 mtr. and continuous embossing as example above.

Spezifikation: Erfüllt Standard nach EN ISO 1825 ( EN 1361 ), EI 1529 C, NFPA 407 und 
AS 2683. Bauartzulassung nach VG 95 955. Von nahezu allen großen Ölgesellschaften 
spezifiziert. Weitere technische Daten und Sonderausführungen umseitig.
Kennzeichnung : Gelbe Markenringe alle 4 mtr. und fortlaufende Prägebandstempelung:

Application: Hydrant inlet and into-plane hose. Up to size 2½" as deck hose. The hose 
does not kink with a permanent pressure of least 0,5 bar.

Einsatzbereich: Hydranten-, Trommelschlauch. Bis DN 63 auch als Deckschlauch. Der 
Schlauch knickt nicht ein, wenn der Innendruck ständig mindestens 0,5 bar beträgt.

Application: Fortified hose suitable for reel-, into-plane and hydrant inlet operations, as well as 
riser systems. In non pressure situations this type is more stable against kinking and flattening.

Einsatzbereich: Hydranten-, Trommel- und Deckschlauch, als Verbindung zur  Hebebühne. 
Im drucklosen Zustand neigt diese Type nicht so leicht zum Einknicken oder Abflachen.

Application: For alternative fuelling and defuelling operation. Up to size 2½" the diameter 
remains stable even with low bending radii.

Einsatzbereich: Für wechselweisen Abgabe- und Rücksaugbetrieb. Der Schlauch bleibt 
bis zur Größe DN 63 auch bei kleineren Biegeradien rund.

Application: For tank trucks and the connection between truck and trailer as well as riser 
systems ( see overleaf ). Not approved for hydrant inlet and into-plane fuelling.

Einsatzbereich: Füll-/Entleerungsschlauch für Tankwagen, als Verbindung zum Tankanhänger 
und zur Hebebühne. Nicht zulässig in direkter Verbindung mit Hydranten oder Flugzeug.

'NEON' type: with reflecting bands.

'Gelbring' Flugzeugtankschläuche für alle Flugmotoren- und 
 Düsentreibstoffe, Enteisungsflüssigkeiten und Öle. Temperatur-
bereich - 30° bis + 90° C. Elektrischer Widerstand zwischen 103 
und 106 Ohm.

Standard-Ausführung 'HD-C' mit zwei Textilgeflechten: Leichter, 
flexibler Tankschlauch für Druckbetrieb. 

Innen : Nitril (NBR), antistatisch, auslaugungsfest 
Festigkeitsträger : Textilgeflechte ohne metallische Einlagen
Außen :  Chloroprene (CR), leitfähig, lichtrissbeständig, 

schwer entflammbar, hoch abriebfest

'Yellow Band' aircraft refuelling hoses, suitable for all aviation 
gasolines and jet fuels (JET A 1), deicing fluids and motor oils. 
Temperature range - 30° up to + 90° Celsius. Electrical resistance 
between 103 and 106 Ohm.
Lining :  Nitrile rubber (NBR), antistatic, no fuel  

solubility
Reinforcement : Textile braids without metallic strands
Cover :  Chloroprene (CR), conductive, ozone and 

flame resistant, highly abrasion resistant

Standard type 'HD-C' with two textile braids. Light weight, 
 flexible hose for pressure service.

Suction-/discharge hard wall hose with galvanised steel helix 
for high suction and for gravity discharge.

Saug-/Druckschlauch mit abknickfester verzinkter Stahlwendel 
für hohe Saugleistung und für Schwerkraftabgabe.

Special type 'PHD' with non metallic plastic helix and thick wall 
for enhanced lateral stability.

Spezialausführung 'PHD' mit haltbarer Kunststoffwendel und 
 dicker Wand für größere Querschnittstabilität.

Special type 'VHD' with three textile braids and thicker wall for 
lower bending radii and good suction rates.

Spezialausführung 'VHD' mit drei Textilgeflechten und dickerer 
Wand für enge Biegeradien und gute Saugleistung.



 
 
 














































 















































 
 
 
 














































 

 













































 
 
 
 














































 

 













































NNFIXSPANNFIX

SPANNFIX SPANNFIX NR SPANNLOC

108 

min. 7,0 N / mm2
min. 7,0 N / mm2

12,5 N / mm2
16,0 N / mm2

max. 50 % 29 %

max. 4 % 3 %

max. 140 mm3 120 mm3

min. 3,0 N / mm 4,5 N / mm

min. 2,0 N / mm 3,5 N / mm

min. 80 bar > 100 bar

min. 7,0 N / mm2
min. 7,0 N / mm2

12,5 N / mm2
16,0 N / mm2

max. 50 % 29 %

max. 4 % 3 %

max. 140 mm3 120 mm3

min. 3,0 N / mm 4,5 N / mm

min. 2,0 N / mm 3,5 N / mm

min. 80 bar > 100 bar

 verstiftete Klemmbacken · pinned safety clamps
 demontierbar · reattachable

 verstiftete Klemmbacken · pinned safety clamps
 nicht demontierbar · non-reattachable
 zugelassen wie 'verpresst' · approved as swaged on

 verschraubte Klemmbacken · bolted safety clamps
     demontierbar · reattachable

ALLGEMEINE QUALITÄTSHINWEISE
'Gelbring' Flugzeugtankschläuche zeichnen sich durch höchste Betriebs sicherheit 
aus. ELAFLEX liefert 'besser als die Norm': Die Überschreitung der Mindest-
anforderungen, z.B. bei Abrieb- und Knickfestigkeit, führt zu einer überlegenen 
Lebensdauer. Die bewährte Konstruktion mit geflochtenen Einlagen ermöglicht 
leichte, handliche Schläuche mit Berstdrücken, die regelmässig über 100 bar 
liegen. Spiralisierte oder gewickelte Gewebeeinlagen werden nicht  verwendet. 
Jeder Schlauch wird vor Ablieferung beim Hersteller druckgeprüft. Damit der 
Innengummi seine hervorragenden Eigenschaften über Jahre behält und nicht 
durch Ozonrisse geschädigt wird, müssen die Schlauchenden beim Transport 
und auch bei der Lagerung unbedingt geschlossen gehalten werden.

ZULASSUNGEN
ELAFLEX Flugzeug-Tankschläuche und Armaturen sind von nahezu allen 
internationalen Ölgesellschaften sowie von den in- und ausländischen 
Militär-Luftstreitkräften zugelassen – nähere Angaben auf Wunsch.

SONDERAUSFÜHRUNGEN
'LT'-Type für den Einsatz in besonders kalten Zonen
Alle Flugzeugtankschläuche können in der besonders weichen und kälteflexiblen 
'LT'-Ausführung (LOW TEMPERATURE) hergestellt werden. Sie kann ohne 
Bruchgefahr bis -50° C eingesetzt werden. Aufgrund Ihres weicheren Innen-
gummi etwas geringere Vakuumfestigkeit bei HD-LT und VHD-LT und höhere 
Extraktionswerte und Quellung des Innengummis.

'B'-Type mit metallischen Leitfähigkeitsanlagen
Die Schlauchtypen HD und VHD können nach EN ISO 1825 Type B zusätzlich 
mit zwei gekreuzten Kupferlitzen geliefert werden. Bei Anschluss der Metall-
einlagen an die Kupplungen liegt der elektrische Widerstand einer Schlauch-
leitung unter 10 Ohm. Dies ist bei der Zivil-Flugzeugbetankung nicht zulässig.

Schläuche als Verbindung zur Hebebühne
Um Einknickung zu vermeiden, empfiehlt sich zwischen Tankwagen bzw. 
Dispenser und Plattform oft der Typ TW-E mit Stahlwendel. In Abhängigkeit 
von der Konstruktion können auch die Typen VHD oder PHD gewählt werden.
Achtung – oft werden zu kurze Längen gewählt. Wir beraten Sie gerne.

SICHERHEITSEINBINDUNGEN
ELAFLEX bietet drei Alternativen für die sichere Montage der Schlaucharma-
turen: Diese Systeme unterscheiden sich nur durch die Art der Befestigung 
der Spannhälften. Die Ausreißfestigkeit bis zum Berstdruck durch die aktive 
Verklammerung der Schlauchstutzen mit dem Sicherungsbund sowie die 
Druckdichtigkeit sind absolut gleichwertig. Beschreibung auf Seite 298. 
Lieferbare Ausführungen mit zulässigem Spannbereich siehe Seiten 221-229.

Die Richtlinien internationaler Ölgesellschaften für Flugzeugbetankung 
empfehlen den Einsatz verzinnter Schlauchverschraubungen, die ELAFLEX 
lagermäßig führt.

GENERAL QUALITY DATA
'Yellow Band' aircraft refuelling hoses are distinguished by their high 
operational safety. The minimum requirements set by standards ( i.e. with 
abrasion and kink resistance ) are far exceeded. This results in a superior 
service life. The well proven design with braided reinforcements allows 
light weight and user friendly hoses with burst characteristics that regulary 
exceed 100 bar. Spiral or coiled reinforcements are not used. Every hose is 
pressure tested by the manufacturer before shipment. In order to maintain 
its outstanding characteristics for years and avoid embrittlement of the 
tube by penetrating ozone the ends have to be capped during transport 
and storage.

APPROVALS
ELAFLEX aircraft refuelling hoses and couplings are approved by almost all 
international major oil companies as well as the German and various other 
foreign airforces.

SPECIAL TYPES
'LT' Low Temperature Type for Use in Particularly Cold Areas
All aircraft refuelling hoses can be produced in a special soft and cold flexible 
'LT' version ( LOW TEMPERATURE ). This hose may be used without risk of 
cracking at temperatures down to – 50° Celsius. Because of the softer tube 
the max. vacuum resistance of type HD-LT and VHD-LT is slightly lower, and 
the extraction and swelling of the tube slightly increases.

Type 'B' with Metallic Conductive Elements
HD and VHD hoses shown overleaf can additionally be supplied with two 
crossed copper strand wires according to EN ISO 1825 type B. The electrical 
resistance is below 10 Ohm if the metallic elements of the hose are bonded 
with the couplings. For into-plane and hydrant inlet hoses, metallic elements 
are not permitted at civilian airports.

Hoses for Riser Systems
In order to avoid kinking type E hoses with steel helix are often the best solution 
for riser systems. Depending on the construction of your riser system the types 
VHD and PHD can also be used. N.B.: Often too short lenghts are chosen. 
Please ask us in case of any doubt.

SAFETY CLAMPS
ELAFLEX offers the three illustrated alternatives for the safe assembling 
of the couplings: The systems only differ by the kind of attachment of the 
clamp halves. The pull-off values up to burst pressure and the tightness 
are absolutely identical because of the active clamping of the hose shanks 
through the safety collar. Description see page 298. Available designs with 
permitted tolerances see pages 221-229.

Aviation fuelling guidelines of internatinal major oil companies require the 
use of tinned hose couplings, available ex stock from ELAFLEX.

Sicherungs-
bund

safety collar

Technische Vergleichsdaten Anforderungen 
EN ISO 1825

Ergebnisse 
Conti / ELAFLEX

Festigkeit Innengummi
Außengummi

Quellung des Innengummi in 
'Liquid B' 48 h, 40° Celsius

Extraktionswert des Innengummi 
in 'Liquid B' Methode EN ISO 1825

Abrieb des Außengummi 
nach EN ISO 4649

Bindung zwischen 
den Schichten

trocken

gequollen

Berstdruck

Comparable Technical Data Requirements 
to EN ISO 1825

Test Results 
Conti / ELAFLEX

Tensile Strength Tube
Cover

Swelling of Tube in 
'Liquid B' 48 h, 40° Celsius

Extraction of Tube in 
'Liquid B' Method EN ISO 1825

Abrasion of Cover
to EN ISO 4649

Adhesion
dry

swollen

Burst Pressure
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SL 16 Qualitäts-Zapfschläuche SLIMLINE für Otto- und Dieselkraftstoffe. 
Auch für Ethanolbeimischungen bis E 85 und Biodiesel bis B 30 
(BIO-Type bis B 100). Eichfähig für Zapfsäulen gemäß umseitiger 
Erläuterungen. Kältebiegsam bis - 30° C (LT-Type bis - 40° C), Temp. 
bis + 55° C. Entsprechen der EN 1360 bzw. EN 13483.

Innen :  NBR schwarz, nahtlos extrudiert,  
elektrisch ableitfähig, nicht ausfärbend

Festigkeitsträger :  zwei dehnungsarme Textilgeflechte mit  
gekreuzten, eingeflochtenen Spezial-Leitfäden

Außen :  glatt, öl-, UV- und ozonbeständig, hoch  
abriebfest. Werkstoff siehe Tabelle.

0,55 3/4" 19 30 90 SL 19

0,55 7/8" 21 31 100 SL 21

0,45 5/8" 16 26

16 25
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SL 16

0,55 3/4" 19 30 90 SL 19
blau  / blue 
grün  / green
gelb  / yellow 
rot  / red

0,55 7/8" 21 31 100 SL 21
blau  /  blue 
grün  /  green
gelb  /  yellow 
rot  /  red

Type Slimline 'SL': Außen schwarz (Standard) oder farbig. Farben lichtstabil, Sonderfarben 
möglich . Alle Slimline-Typen sind aufgrund ihrer glatten, gleitfähigen Oberfläche und hoher 
Flexibilität sehr gut für MPD mit Schlauchrückholung geeignet. Die Herstellung erfolgt in 
Dornfertigung mit Vulkanisation im Kunststoffmantel. Langlebige Premium-Qualität, Made 
in Germany.

Mit dauerhafter, fortlaufender Prägebandstempelung : 

ELAFLEX   SLIMLINE 16 · EN 1360 TYPE 1 · Ω · 16 BAR  · AS 2683 ·  · MADE IN GERMANY · $ · Q4-20

Type Slimline 'SL' :With black (standard) or coloured cover. Colours stable against weathering 
and UV light; special colours possible . Due to their smooth cover and high flexibility, 
all Slimline hoses are well suitable for MPD hose retraction systems. Mandrel production, 
vulcanisation in a plastic cover. Long lasting premium quality, Made in Germany.

With permanent, continuous embossing, see above.
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SL 16 LT

SLIMLINE quality petrol pump hoses for gasoline and diesel fuels. 
Also suitable for fuels with ethanol content up to E 85 and Biodiesel 
up to B 30 (BIO Type up to B 100). Meets weights and measures 
regulations, see overleaf. Cold flexible down to - 30° C / - 22° F 
(LT-type down to - 40° C / - 40° F), temp. up to + 55° C  / + 131° F.

Correspond to EN 1360, respectively EN 13483.

Lining :  Nitrile rubber (NBR), black, seamlessly extruded, 
electrically dissipative, no discolouration

Reinforcements :  Two low tensile textile braids with  
crossed, interwoven conductivity strands

Cover :  smooth, UV and ozone resistant, oil resistant, 
highly abrasion resistant. Material see chart.

0,55 3/4" 19 30 90 SL 19 LT

0,55 7/8" 21 31 100 SL 21 LT

0,8 1" 25 36 150 SL 25 LT 

0,45 5/8" 16 26

16 25
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SL 16 LT Farbe 
colour

0,55 3/4" 19 30 90 SL 19 LT Farbe 
colour

0,55 7/8" 21 31 100 SL 21 LT Farbe 
colour
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SL 16 BIO

0,55 7/8" 21 31 100 SL 21 BIO

0,8 1" 25 36 150 SL 25 BIO

Type Slimline 'SL LT': Besonders kälteflexible Sonderausführung für den Einsatz in kalten 
Regionen. Gut biegsam bis - 40° Celsius. 

Type SL 25 LT : Geeignet für kalte und warme Regionen.

Type 'SL BIO': Spezialtype für Biodiesel bis B 100 nach EN 14214. Auch für Diesel geeignet.

Mit dauerhafter, fortlaufender Prägebandstempelung:

ELAFLEX SLIMLINE 16 LT · EN 1360 TYPE 1 · Ω · 16 BAR ·  · MADE IN GERMANY · $ · Q4-20

ELAFLEX SLIMLINE 16 BIO-/DIESEL · EN 1360 TYPE 1 · Ω · 16 BAR ·  · MADE IN GERMANY · $ · Q4-20

Type Slimline 'SL LT' :Special low temperature type for use in cold climate regions. Good 
flexibility down to - 40° Celsius. 

Type SL 25 LT: Suitable for cold and warm regions.

Type 'SL BIO': Special type for Biodiesel (HVO) up to B 100 to EN 14214. Also suitable for Diesel.

With permanent, continuous embossing, see above.
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(LC-Mix 13) Preisgünstiger Leicht-Zapfschlauch mit Textilgeflecht für Otto- und 
Dieselkraftstoffe, Heizoel, Petroleum. Nicht eichfähig.

0,4 3/4" 19 27 100 LC-Mix 19

0,5 1" 25 34 120 LC-Mix 25

Type 'LC-Mix' ist ein Leicht-Zapfschlauch für Selbstverbraucheranlagen, Moped-Zapfgeräte 
und Elektrofasspumpen. Mit dauerhafter, fortlaufender Prägestempe lung.

––––

Type 'LC-Mix' is a light petrol pump hose for industrial / agricultural dispensers, motor scooter  
dispensers and electric barrel pumps. With permanent, continuous embossing.

Economy priced light weight pump hose with textile reinforcement 
for gasoline, diesel, fuel oil, petroleum. Can not be calibrated.
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Innen NBR 
elektr. ableitfähig

Type LC-Mix
Lining NBR 
electr. dissipative
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BESTELL- 
NUMMER

1 Weight 
Approx.

Hose  
Size

Part 
Number

Section ≈  kg/m ID in. ID mm OD
≈
mm bar bar Material mm ≈ m Type

Type 
Slimline 
'SL'
Slimline

Type 
Slimline 
'SL BIO'
Slimline 
Biodiesel

Type  
Slimline 
'SL LT'
Slimline 
Low Temperature

2008
Revision 11.2020

COAX hose assemblies for vapour recovery see catalogue section 5

COAX-Schlauchleitungen für Gasrückführung siehe Katalog Gruppe 5

Petrol Pump Hoses

Zapfschläuche

blau  / blue 
grün  / green
gelb  / yellow 
rot  / red
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Schutzüberzug EK 044 ( ZVA Slimline 2 / Slimline 2 GR ) 
schwarz · grün · rot · blau · gelb · Sonderfarben

––––
Scuffguard EK 044 ( ZVA Slimline 2 / Slimline 2 GR ) 

black · green · red · blue · yellow · special colours

EICHFÄHIGKEIT:
Gemäß EN 1360 darf die Volumenzunahme einer frischen Schlauchleitung 
bei 3 bar nicht mehr als 2 % des Schlauchinhaltes betragen. Slimline-
Schläuche erfüllen diese Norm dank ihrer dehnungs armen Einlagen mit 
ausreichender Sicherheitstoleranz. Nach EN 1360 darf der Kraftstoffverlust 
einer Schlauchleitung ( Permeabilität ) bei Prüfung mit Liquid C nicht größer 
sein als 12 ml / m je Tag. Unsere Schläuche erfüllen diese Vorschrift.

KÄLTEBIEGSAMKEIT / FLEXIBILITÄT:
Zapfschläuche werden mit zunehmender Kälte steifer und unhandlicher,  
besonders wenn sie leer oder mit dem wenig quellenden Diesel gefüllt sind. Bei 
Kraftstoff-Füllung ( insbesondere bei Vergaserkraftstoffen) wirkt die Quellung  
des Innengummi wie ein Weichmacher, der die Kälteflexibilität verbessert.
Die EN 1360 schreibt vor, dass ein frischer Kraftstoffschlauch bei - 30° C um 
eine Vorrichtung mit einer Kraft von max. 180 N gebogen werden kann. Unsere 
Slimline-Schläuche erfordern deutlich niedrigere Biegekräfte.
Slimline 'LT'-Schläuche ('Low Temperature') sind bis - 40° C gut kältebieg sam. 
Sie erfüllen alle Normanforderungen der EN 1360.

KNICKSCHUTZ 'KS' / SORTENTÜLLE 'CS':
Zur Erhaltung der langen Lebensdauer von Slimline-Schläuchen sollte zapf- 
ventilseitig der Knickschutz KS aus kälteflexiblem Polyurethan vorgesehen 
werden. Er verstärkt den stark beanspruchten Bereich direkt hinter der  
Armatur und schützt vor dem Abknicken. Da dieser Knickschutz nicht 
nachträglich montiert / demontiert werden kann, muss er vor Montage der 
Schlaucharmaturen angebracht werden.
Über den Knickschutz wird zur Farbkennzeichnung üblicherweise die  
neue, kurze Sortentülle CS aus farbstabilem Polyurethan geschoben. Sie 
kann auch nachträglich montiert oder demontiert werden.

FARBKOMBINATIONEN
Alle Slimline-Schlauchtypen können auch in farbiger Version hergestellt 
werden. Auch Sonderfarben sind möglich.
Aufgrund identischer technischer Daten und Qualität der farbigen und  
schwarzen Slimline-Schläuche ergeben sich viele Farb-Kombinations-
Möglichkeiten an der Zapfsäule.

CONFORMITY TO WEIGHTS AND MEASURES:
According to EN 1360, the dilation ( volume increase ) of a new hose assembly  
is not allowed to be more than 2 % of the hose contents at 3 bar. Slimline  
hoses meet this standard with sufficient safety tolerance due to their low-tensile 
textile reinforcements. According to EN 1360 the permeation ( loss of petrol )  
in a hose assembly should not exceed 12 ml / m per day when using Liquid C. 
Our hoses meet the requirements of this standard.

LOW TEMPERATURE BENDING FORCE / FLEXIBILITY:
At low temperatures petrol pump hoses become stiffer and more difficult to  
handle – particularly when empty, or filled with Diesel which only causes  
slight swelling. When filled with gasoline the swelling of the tube acts as a  
plasticiser improving the cold flexibility.
EN 1360 specifies that a new petrol pump hose must not exceed a bending 
force of 180 N when bending the hose at - 30° Celsius in a 'normed apparatus'. 
Our Slimline hoses clearly have a lower bending force.
Slimline 'LT' hoses ( 'Low Temperature') are cold flexible down to - 40° 
Celsius. They meet all the requirements of EN 1360.

ANTI-KINKING SLEEVE 'KS' / COLOUR SLEEVE 'CS':
To maintain the good longevity of Slimline hoses we strongly recommend  
always ordering complete hose assemblies fitted with an anti-kinking sleeve KS  
at the nozzle side. The sleeve is made of black polyurethane, flexible at low 
temperatures. It reinforces and protects the hose joint area which is subjected 
to high bending strains. It cannot be disassembled or retrofitted – it must be 
mounted prior to assembling the hose fitting.
For grade and company colour identification, the new short Colour Sleeve CS  
of polyurethane can be pushed over the anti-kinking sleeve. It can be 
retrofitted or disassembled.

COLOUR COMBINATIONS
All Slimline hose types can be produced with a coloured outer rubber cover.  
Special colours are possible upon request.
Due to the same technical data and quality of black and coloured Slimline 
hoses, oil companies have the possibility for many colour combinations 
on the dispenser.

Product Sleeve EK 043 ( ZVA Slimline 2 / Slimline 2 GR ) 
 rot · grün · blau · schwarz · gelb · Sonderfarben

––––
Product Sleeve EK 043 ( ZVA Slimline 2 / Slimline 2 GR ) 

red · green · blue · black · yellow · special colours

Sortentülle CS 
schwarz · grün · rot · blau · gelb · orange · Sonderfarben 

siehe Katalogseite 211
––––

Colour Sleeve CS  
black · green · red · blue · yellow · orange · special colours 

see catalogue page 211

Produkt-Plaketten EK 145 
Motive siehe badgeselector.elaflex.de  

oder Katalog Seite 512 a 
––––

Product Badges EK 145  
Available designs see badgeselector.elaflex.de/en 

or catalogue page 512 a

Knickschutz KS  
schwarz · Sonderfarben − siehe Seite 211

––––
Anti Kinking Sleeve KS  

black · special colours − see page 211

Slimline-Zapfschläuche  
schlauchleitungskonfigurator.elaflex.de  

oder Katalog Seiten 111 + GR 11 − 14
––––

Slimline Petrol Pump Hoses  
hoseconfigurator.elaflex.de 

or catalogue pages 111, GR 11 − 14

Spritzschutz EK 652 ( ZVA Slimline 2 / Slimline 2 GR ) 
schwarz · grün · rot · blau · gelb · Sonderfarben

––––
Splash Guard EK 652 ( ZVA Slimline 2 / Slimline 2 GR ) 

black · green · red · blue · yellow · special colours Schlauchverschraubungen 
siehe Katalog S. 203 − 205

––––
Hose Couplings  

see catalogue pages 203 − 205
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SL 16 SF Qualitäts-Zapfschläuche SLIMLINE SF, schwefelfreie Sonder-  
aus führung. Geeignet  für Otto- und Dieselkraftstoffe, Ethanol-
beimischungen bis E 85 und Biodiesel bis B 30. Eichfähig für 
Zapfsäulen gemäß Erläuterungen Seite 111b. Kältebiegsam bis 
- 30° C (LT-Type bis - 40° C), Temp. bis + 55° C. 

Entsprechen der EN 1360 bzw. EN 13483.

Innen :  NBR schwarz, nahtlos extrudiert, elektrisch 
ableitfähig, nicht ausfärbend

Festigkeitsträger :  zwei dehnungsarme Textilgeflechte mit ge-
kreuzten, eingeflochtenen Spezial-Leitfäden

Außen :  glatt, UV- und ozonbeständig, hoch abriebfest. 
Werkstoff siehe Tabelle. 

0,55 3/4" 19 30 90 SL 19 SF

0,55 7/8" 21 31 100 SL 21 SF

Type Slimline 'SF': Sonderausführung 'schwefelfrei' durch Verzicht auf den Einsatz von Schwefel. 
Schwefelanteil des Kraftstoffs im Schlauch erhöht sich auch bei längerer Standzeit nicht, siehe 
Information 12.15. 

Alle Slimline-Typen sind aufgrund ihrer glatten, gleitfähigen Oberfläche und hoher Flexibilität 
sehr gut für MPD-Schlauchrückholungen geeignet. Die Herstellung erfolgt in Dornfertigung mit 
Vulkanisation im Kunststoffmantel. Langlebige Premium-Qualität, Made in Germany.

Mit dauerhafter, fortlaufender Prägebandstempelung:

ELAFLEX SLIMLINE 16 SF · EN 1360 TYPE 1 · Ω · 16 BAR  · AS 2683 · € · MADE IN GERMANY · $  · Q4-20

Type Slimline 'SF': Special type 'sulphur-free'. The sulphur content of the fuel does not increase, 
even if liquid remains within the hose for an extended time, see Information 12.15. 

Due to their smooth cover and high flexibility, all Slimline hoses are well suitable for MPD 
hose retraction systems. Mandrel production, vulcanisation in a plastic cover. Long lasting 
premium quality, Made in Germany.

With permanent, continuous embossing, see above.
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SL 16 SF LT

Quality petrol pump hoses SLIMLINE SF, sulphur-free special 
type. Suitable for gasoline and diesel fuels, also with ethanol 
content up to E 85 and Biodiesel up to B 30. Meets weights 
and measures regulations, see page 111b. Cold flexible down to  
- 30° C / - 22° F (LT-type down to - 40° C / - 40° F), up to + 55° C  / + 131° F. 

Correspond to EN 1360 and EN 13483.

Lining : Nitrile rubber (NBR), black, seamlessly extruded, 
electrically dissipative, no discolouration

Reinforcements : Two low tensile textile braids with  
crossed, interwoven conductivity strands

Cover : smooth, UV and ozone resistant, oil resistant, 
highly abrasion resistant. Material see chart.

0,55 3/4" 19 30 90 SL 19 SF LT

0,55 17/8" 21 31 100 SL 21 SF LT

Type Slimline 'SF LT' : besonders kälteflexible Sonderausführung von Type SF (schwefelfrei) für 
den Einsatz in kalten Regionen. Gut biegsam bis - 40° Celsius.

Mit dauerhafter, fortlaufender Prägebandstempelung:

ELAFLEX   SLIMLINE 16 SF LT · EN 1360 TYPE 1 · Ω · 16 BAR  · AS 2683 · € · MADE IN GERMANY · $ · Q4-20

Type Slimline 'SF LT': Special low temperature and sulphur-free type for use in cold climate 
regions. Good flexibility down to - 40° Celsius. 

With permanent, continuous embossing, see above.
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SL 16 AdBlue 

Quality dispensing hoses SLIMLINE 16 AdBlue for urea solution. 
Correspond to EN 1360.
Lining :  NBR, black, seamlessly extruded, el. dissipative,  

plasticiser-free, leaching-resistant
Reinforcements : low tensile textile braid 
Cover :  CR, black or blue, smooth, el. dissipative, 

highly abrasion and ageing resistant
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SL 16 AdBlue

Type Slimline 16 AdBlue : Zapfschlauch DN 16 für die Betankung von PKW, Transportern und 
LKW mit AdBlue® (AUS 32, DEF, ARLA 32) Harnstofflösung nach ISO 22241.  

Der hochflexible Schlauch ist geeignet für MPD-Rückholvorrichtungen und erlaubt kleine 
Biegeradien für eine mühelose Betankung bei begrenztem Platzangebot. In Verbindung mit 
den dafür vorgesehenen Edelstahlarmaturen (Seiten 203/205) sorgt der weichmacher- und 
auswaschungsfreie Innengummi für eine gleichbleibende Reinheit der Harnstofflösung. 

Alternative Schlauchtype für Harnstofflösung: Type EFL mit Fluorpolymer-Innenschicht, 
DN 16 oder 21; siehe Katalogseite 113.

Mit dauerhafter, fortlaufender Prägebandstempelung:

ELAFLEX   SLIMLINE 16 AdBlue · DEF HOSE | AUS 32 · EN 1360 · Ω · 16 BAR · € · MADE IN GERMANY · $ · Q4-20

Type Slimline 16 AdBlue : Dispensing hose DN 16 for the refilling of light and heavy vehicles 
with AdBlue® (AUS 32, DEF, ARLA 32) urea solution to ISO 22241.  

The highly flexible hose is well suitable for MPD hose retraction systems and allows small 
bending radii and a good handling. In combination with the appropriate stainless steel hose 
couplings (pages 203/205), the plasticiser-free and leaching-resistant lining guarantees 
constant purity of the dispensed urea solution.

Alternative hose type for urea solution: Type EFL with fluoropolymer lining, DN 16 or 21; 
see catalogue page 113.

With permanent, continuous embossing, see above.

Also available in blue, green, yellow and red.
Auch in blau, grün, gelb und rot erhältlich.

+ Farben / Colours *

+ Farben / Colours *

*

*
*
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BESTELL- 
NUMMER

1 Weight 
Approx.

Hose  
Size

Part 
Number

Section ≈  kg/m ID in. ID mm OD
≈
mm bar bar Material mm ≈ m Type

Qualitäts-Zapfschläuche SLIMLINE  AdBlue für Harnstofflösung. 
Entsprechen EN 1360.
Innen :  NBR, schwarz, nahtlos extrudiert, el. ableitfähig, 

weichmacherfrei, auswaschungsarm
Festigkeitsträger :  dehnungsarmes Textilgeflecht
Außen :  CR, schwarz oder blau, glatt, el. ableitfähig, 

hoch alterungsbeständig, hoch abriebfest

Type 
Slimline 
'SF'
Schwefelfrei
Sulphur-Free

Type 
Slimline 
'SF LT'
Schwefelfrei /  
Niedrigtemperatur

Sulphur-Free / 
Low Temperature

Type 
Slimline 
AdBlue

2016
Revision 11.2020

COAX hose assemblies for vapour recovery see catalogue section 5

COAX-Schlauchleitungen für Gasrückführung siehe Katalog Gruppe 5

Petrol Pump Hoses SF, AdBlue

Zapfschläuche SF, AdBlue

blau 
blue







LPG 50 ∙ EN 1762 D ∙ Ω ∙ FLÜSSIGGAS

LPG 32  ∙  EN 1762 D  ∙  Ω  ∙  FLÜSSIGGAS  ∙  L.P. GAS  ∙  TEMPERATUR - 40° C  + 70° C  ∙  DVGW DG – 4621 AU 0049  ∙  M  ∙  25 BAR / 350 PSI    

SPANNLOC

50 €2"

SPANNLOC

50 €2"
SPANNLOC

50 €2"

2
SPANNLOC

50 €2"

3 51 4

**)

ELAFLEX LPG 32 · EN 1762 D · Ω · FLÜSSIGGAS · L.P.GAS · TEMPERATUR - 40° C + 70° C · 
DVGW – DG-4621 AU 0049 · M · 25 BAR/350 PSI · € · MADE IN GERMANY · $ · 1Q-22

LPGS 38 ∙ EN 1762 SD ∙ Ω ∙ FLÜSSIGGAS
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0,3 3/8" 10 20

25 40

0,8 70 40 LPG 10 *)

0,4 1/2" 13 23 0,5 80 40 LPG 13

0,6 3/4" 19 31 0,5 100
40

(50)

(60)

(80)

LPG 19

0,8 1" 25 38 0,4 150 LPG 25

1,0 11/4" 32 45 0,3 175 LPG 32

1,2 11/2" 38 52 0,2 200 LPG 38

2,0 2" 50 66 0,2 250 LPG 50

3,4 3" 75 93 – 450 40 LPG 75

4,3 4" 100 118 – 750 40 LPG 100

7,9 6" 150 173 – 1200 30 LPG 150 **)

12,7 8" 200 236 – 2000 30 LPG 200 **)

TE
C

H
N

IS
C

H
E 

Ä
N

D
ER

U
N

G
EN

 V
O

R
B

EH
A

LT
EN

 · 
N

A
C

H
D

R
U

C
K

 U
N

D
 K

O
P

IE
N

 N
U

R
 M

IT
 U

N
S

ER
EM

 E
IN

VE
R

S
TÄ

N
D

N
IS

 · 
S

pe
ci

fic
at

io
ns

 s
ub

je
ct

 to
 c

ha
ng

e 
w

ith
ou

t n
ot

ic
e 

· C
op

yr
ig

ht
 E

LA
FL

E
X 

H
IB

Y

Einbindung und Prüfung : Für Flüssiggasschläuche dürfen nur Sicherheitsar-
maturen nach EN 14422 oder EN 14424 mit fester Einbindung verwendet wer-
den, siehe Beispiele. Die fachgerecht montierte, komplette Schlauchleitung ist 
entsprechend EN 1762 einer Druck- und Leitfähigkeitsprüfung zu unterziehen.

Assembly and tests : For L.P. Gas hoses only suitable safety fittings to  
EN 14422 or EN 14424 must be used which can be mounted tightly, see 
examples below. To EN 1762, hose assembling must include a mandatory 
pressure and conductivity test.

Electrical conductivity : 'OHM'-Type to EN 1762.  
Electrical resistance. R < 106 Ohm, measured in between hose end fittings.  

For the hose assembly the copper strands do not have to be connected to the fittings. 

At customerʹs request the two copper strands incorporated in the hose can be connected 
 to the hose fittings with resulting electrical resistance R < 102 Ohm ( 'M'-type to EN 1762). 

Leitfähigkeit : 'OHM'-Type nach EN 1762. Elektrischer Widerstand R < 106 Ohm, gemessen zwischen den Schlaucharmaturen.  
Hierzu müssen bei der Armaturenmontage die metallischen Leiter nicht angeschlossen werden.

Auf ausdrücklichen Kundenwunsch können die beiden eingearbeiteten Kupferlitzen mit 
den Armaturen verbunden werden; auf diese Weise wird ein elektrischer  
Widerstand von R < 102 Ohm erzielt 
( 'M'-Type nach EN 1762).

2002
Revision 2.2022 Product configurator for hose assemblies: 

hoseconfigurator.elaflex.de

Produktkonfigurator für Schlauchleitungen: 
schlauchleitungskonfigurator.elaflex.de

Liquefied Petroleum Gas Hose LPG 

Flüssiggasschlauch LPG

'Orange Band' Liquefied Petroleum Gas hose to EN 1762. For 
propane, butane and their mixtures to EN 589. Due to the very 
low permeability of the lining the hose is also suitable for natural 
gas (H₂ - content max. 5%). Due to the special design, these hose 
types do not need a pricked cover. 
Rugged and long-lasting construction with low tensile braids. 
Burst pressure > 100 bar. Temperature range - 40° C up to + 70° C 
(Special type LPG-LT does not crack down to - 50° C). Approved 
by DVGW, approval No. DG-4621 AU 0049.
Lining :  Nitrile rubber (NBR), black, smooth, 

electrically conductive, low permeation
Reinforcements :  Textile braids with two crossed tinned  

copper strands
Cover :  Chloroprene (CR), black, el. conductive,  

flame and abrasion resistant, ozone, UV  
and ageing resistant

Einsatz : LPG-Schläuche für die gesamte Distributionskette (from Terminal to Nozzle) 
als Schiffsverladeschlauch, Kesselwagenbe- und entladeschlauch, Tankwagenbefüllung 
und Trommelschläuche bis max. 80 m. Zapfstellenschlauch für die Autogasbetankung 
(siehe auch umseitig), die Befüllung von Flurförderzeugen, sowie für Karussellanlagen 
zur Flaschenbefüllung.
Einsatz für Propen (Propylen) möglich – Deckenprickung im Werk erforderlich. Nicht 
geeignet für Ammoniak; Spezialtype AMX verwenden (S. 123)
Für spezielle Anwendungsfälle, bei denen es auf Formstabilität des Schlauches ankommt, 
kann auf Anfrage die Type LPGS mit Edel stahlwendel hergestellt werden.

*) Zur Beachtung : Kennzeichnung LPG 10 (BUTAPAL 10), mit orangenem Längsstreifen.
Kennzeichnung : orange Markenringe alle 2,5 mtr. und normgerechte, fortlaufende, 
einvulkanisierte Prägebandstempelung in dauerhaft abriebfester Qualität:

Application: As reel hose for entire LPG distribution ( from terminal to nozzle), for 
bulk loading and unloading from ships, rail tankers and road tankers. As reel hose up 
to max. 80 m. As dispensing hose for vehicle refuelling (also see overleaf ) and forklift 
trucks. Also for carousel bottling systems.
Use with propene (propylene) possible - pricking required. Not suitable for ammonia 
- for anhydrous ammonia use special type AMX (see page 123).
For special operations where the round shape is essential, the type LPGS with stainless 
steel helix is available on request.

*) Please Note: marking of LPG 10 (BUTAPAL 10) with longitudinal orange stripe.
Marking: orange bands every 2,5 mtr.. Continuous, abrasion resistant embossing as 
specified in the EN standard 1762, as per example above.

nach DGRL Kat. III − siehe Seite 197
to PED Cat III – see page 198

Flüssiggasschlauch 'Orangering', nach EN 1762. Für Propan, 
Butan und deren Gemische nach EN 589. Aufgrund der sehr 
permeationsarmen Innenschicht auch für viele gasförmige 
Medien geeignet, z. B. Erdgas (H₂ - Anteil max. 5%). Aufgrund 
der besonderen Konstruktion ist eine Deckenprickung für diesen 
Schlauchtypen nicht nötig. 
Stabiler und langlebiger Schlauchaufbau mit dehnungsarmen 
Textilgeflechtseinlagen. Berstdruck > 100 bar. Temperaturbereich 
- 40° C bis + 70° C (LT-Sonderausführung bis - 50° C kältebruchfest). 
DVGW-geprüft, Nr. DG-4621 AU 0049.
Innen :  NBR, schwarz, nahtlos extrudiert, glatt,  

elektrisch leitfähig, permeationsarm
Festigkeitsträger :  Textilgeflechte mit zwei gekreuzten verzinnten 

Kupferlitzen
Außen :  Chloropren (CR), schwarz, elektrisch leitfähig,  

schwer entflammbar, hoch abriebfest, ozon-, 
UV- und alterungsbeständig
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BESTELL- 
NUMMER

1 Weight 
Approx.

Hose  
Size

Part 
Number

Section ≈ kg / m ID in. ID mm OD
≈
mm bar bar bar mm ≈ m Type

 

ohne Wendel

Type LPG
without helix

mit Edelstahl wendel

Type LPGS
with stainless steel helix

Type M Type SVC - NPT Type SMC Type ACM (ACME) Type SFC

http://schlauchleitungskonfigurator.elaflex.de
http://hoseconfigurator.elaflex.de
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LPG 16 S ·  EN 1762 D ·  AS 1869 ·  Ω ·  PN 25 ·  M ·  ELAFLEX 

LPG 16 S ·  EN 1762 D ·  AS 1869 ·  Ω ·  PN 25 ·  M ·  ELAFLEX 

LPG 16 S  ·  EN 1762 D  ·  AS 1869  ·  Ω  ·  PN 25  ·  M  ·  ELAFLEX

LPG 16 S  ·  EN 1762 D  ·  AS 1869  ·  Ω  ·  PN 25  ·  M  ·  ELAFLEX

LPG 16 ·  EN 1762 D ·  -40°C ·  Ω ·  PN 25 ·  M ·  ELAFLEX & GERMANY

LPG 16 ·  EN 1762 D ·  -40°C ·  Ω ·  PN 25 ·  M ·  ELAFLEX & GERMANY

LPG 16 ·  EN 1762 D ·  -40°C ·  Ω ·  PN 25 ·  M ·  ELAFLEX & GER

LPG 16 ·  EN 1762 D ·  -40°C ·  Ω ·  PN 25 ·  M ·  ELAFLEX & GER

Type  
LPG 16 S

Type  
LPG 16

2

1,8

1,6

1,4

1,2

1

0,8

0,6

0,4

0,2

0
0 10 20 30 40 50

LP
G 13

LPG 16 S, LPG 16

LPG 19

ELAFLEX · LPG 16 S · EN 1762 D · AS 1869 · Ω · PN 25 · M · € · MADE IN GERMANY · $ · 4Q-21

ELAFLEX · LPG 16 · EN 1762 D · - 40º C · Ω · PN 25 · M · € · MADE IN GERMANY · $ · 4Q-21
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0,5 5/8" 16 26 25 40 0,5 80
40 

max. 
80

LPG 16 S

LPG 16

Schlaucharmaturen wiederverwendbar 
oder nicht wiederverwendbar

s. Katalogseiten 203/205, 
Information 4.03

Hose couplings 
reusable or non reusable

see catalogue pages 203 / 205, 
Information 4.03

Abreißkupplung 
ARK 19

unter Druck wieder montierbar 
siehe Katalogseite 563

Safety Break coupling 
ARK 19

reconnectable under pressure 
see catalogue page 563

Zapfventil-Tasche

NB-ZVG 
u.a. für ZVG 2, ZVG 1

NB-GG 
für GasGuard Zapfventile

Nozzle Boot

NB-ZVG 
e. g. for ZVG 2, ZVG 1 nozzles

NB-GG 
for GasGuard nozzles

Sortentülle CS 16 orange
siehe Katalogseite 211

Knickschutz KS 16
siehe Katalogseite 211

Anti Kinking Sleeve KS 16
see catalogue page 211

Colour Sleeve CS 16 orange
see catalogue page 211

Zapfschlauch  
LPG 16 S / LPG 16

Autogas hose  
LPG 16 S / LPG 16

LPG Zapfventil
ZVG 2: siehe Katalogseite 561 
GasGuard: s. Katalogseite 567

LPG nozzle
ZVG 2: see catalogue page 561 
GasGuard: catalogue page 567

Das komplette System für LPG-Zapfsäulen · The complete kit for LPG dispensers 

Durchflussleistung in Liter / Minute · Flow rate litres / minute
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BESTELL- 
NUMMER

Weight 
Approx.

Hose 
Size

Part 
Number

≈ kg/m ID in. ID mm OD
≈
mm bar bar bar mm ≈ m Type

LPG 16 S / LPG 16 Zapfschläuche · LPG 16 S / LPG 16 Autogas Hoses

schwarz /

schwarz /

black

black

orange /

orange /

orange

orange

Hoses for L.P. Gas dispensers. Meet EN 1762 standard.  
For propane, butane and their mixtures. Highly flexible and 
long-lasting construction. Burst pressure > 100 bar. Temperature 
range LPG 16 S - 30° C up to + 70° C, LPG 16 - 40° C up to 
+ 70° C. DVGW and AS 1869 approved.

Lining :  NBR, black, seamlessly extruded, electrically 
dissipative, low permeation, plasticiser-free 

Reinforcements :  Low tensile textile braids with crossed tinned 
copper strands electrically connectable

Cover :  CR, black or orange, smooth, abrasion resistant, 
highly ageing resistant. Type LPG 16 pricked.

Type LPG 16 S : Innenschicht weichmacherfrei, hoch flexibel. Der neue Standard-
schlauch für Autogas, geeignet für fast alle Anwendungsfälle. Sehr geringe  
Permeation, optimale Reinheit des Mediums (siehe Information 3.16).
Type LPG 16 : Innenschicht weichmacherfrei, hoch flexibel. Insbesondere in  schwarzer 
Ausführung besonders geeignet für Anwendungen in denen es auf höchste 
Flexibilität und Kältebiegsamkeit im Winter ankommt. Mit geprickter Außenschicht.
Mit fortlaufender und dauerhafter Prägekennzeichnung:

Type LPG 16 S : Lining plasticiser-free, highly flexible. The new standard  dispensing 
hose for Autogas, suitable for most applications. Very low permeation, optimal  
purity of the medium (see Information 3.16).
Type LPG 16 : Lining plasticiser-free, highly flexible. Especially in black version this 
type is highly cold flexible and therefore also suitable for use in cold regions. 
With pricked cover.
With continuous, abrasion resistant embossed marking as per example above.

Druckverlust
von ELAFLEX LPG 
Schlauchleitungen 
Länge 5 mtr. 
DN 13 − DN 19 
(mit Isopar)

Pressure drop
for ELAFLEX LPG 
hose assemblies 
length 5 mtr.  
DN 13 – DN 19 
(with Isopar)

Zapfschläuche für Flüssiggas-Zapfsäulen. Erfüllen EN 1762. 
Für Propan, Butan und deren Gemische nach EN 589. Hoch- 
flexibler und langlebiger Schlauchaufbau. Berstdruck > 100 bar. 
Temperaturbereich LPG 16 S - 30° C bis + 70° C, LPG 16 - 40° C 
bis + 70° C. DVGW geprüft, Nr. DG-4621 AU 0049.

Innen :  NBR, schwarz, nahtlos extrudiert, elektrisch 
ableitfähig, permeationsarm, weichmacherfrei

Festigkeitsträger :  Dehnungsarme Textilgeflechte mit elektrisch 
anschließbaren gekreuzten verzinnten  
Kupferlitzen

Außen :  CR, schwarz oder orange, glatt, abriebfest, 
hoch alterungsbeständig. LPG 16 geprickt.







http://schlauchleitungskonfigurator.elaflex.de
http://hoseconfigurator.elaflex.de
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SPANNLOC

50 €2"
SPANNLOC

50 €2"

SPANNLOC

50 €2"SPANNLOC

50 €2"
SPANNLOC

50 €2"

SPANNLOC

50 €2"
SPANNLOC

50 €2"

bei Schlauchdicke 23mm

Faktor für Größenumrechnung

bei:
  50er = 65/23=2,83

  63er = 80/23=3,48

  75er = 90/23=3,91

100er =116/23=5,04

SPANNFIX 50

SPANNFIX 50

SPANNLOC

50 €2"

SPANNLOC

SPANNFIX

126 

Type MC ... SS

Type MX ... SS

Type VC ... SS

Type VX ... SS

Type AMKC ... SS

Type AMKX ... SS

Type RMC ... SS

Type RMX ... SS

Type RVC ... SS

Type RVX ... SS

Type AVKC ... SS

Type AVKX ... SS

Type MKC ... SS

Type MKX ... SS

Type VKC ... SS

Type VKX ... SS Type SFC ... SS/SS

Schlaucharmaturen mit Spannloc- oder Spannfix-Einbindung:  
siehe ELAFLEX-Katalog, Gruppen 2 und 3.

Hose couplings with Spannloc or Spannfix clamps:  
see ELAFLEX catalogue, sections 2 and 3.

ELAFLON PLUS FEP
Dieser Hochleistungsschlauch verbindet die Flexibilität und Robustheit 
eines Elastomerschlauches mit der chemischen Beständigkeit eines 
Fluorpolymer-Schlauches.

CHEMISCHE BESTÄNDIGKEIT
Die Innenschicht des ELAFLON PLUS FEP ist beständig gegen alle  
Medien, mit Ausnahme von z. B. Chlortrifluorid, Sauerstoffdifluorid und 
geschmolzenen Alkalimetallen. Eingeschränkte Beständigkeit ( 20 °C ) 
für Chlor und Fluor, gasförmig. Da die genannten Ausnahmen für  
Schläuche nicht gebräuchlich sind, kann man von einer wirklich universellen,  
umfassenden Beständigkeit sprechen. Damit empfiehlt sich der Schlauch 
bei häufigem Medienwechsel und bei Einsätzen, bei denen die zu fördern-
den Produkte nicht genau bekannt sind.

Dauertemperaturen über + 65 °C vermindern die Lebensdauer des Schlau-
ches, obgleich die FEP-Innenschicht für Dauerbelastung bis mindestens 
+ 100 °C geeignet ist. Der Einsatz des Schlauches bei hohen Temperaturen 
ist nur zu lässig, wenn die Siedetemperatur des Mediums höher liegt, 
so dass Dampfbildung ausgeschlossen ist. Wir empfehlen bei solchen 
Einsatzfällen eine Abstimmung mit Ihrem Verkaufsberater.

Für vereinzelte Anwendungen sollte, trotz chemischer Beständigkeit der 
FEP-Innenschicht, ein Spezialschlauch gewählt werden, z. B. für flüssigen 
Schwefel, Flüssiggas, flüssiges Ammoniak, stark abrasive Medien und 
Dampf.

REINIGUNG 
Durch die sehr glatte FEP-Innenschicht wird das Festsetzen von Rück-
ständen vermieden und eine leichte Reinigung ermöglicht, ein Vorteil bei 
häufigem Medienwechsel.

Zur Reinigung können alle handelsüblichen Waschlaugen, Reinigungs- 
und Spülmittel verwendet werden. Ein Ausdämpfen mit Sattdampf bis 
zu + 150 °C und maximal 30 Minuten Einwirkzeit ist zulässig. Falsche, 
punktuelle oder unkontrollierte Dampfeinwirkung kann zu verkürzter 
Lebensdauer des Schlauches führen oder die Innenschicht zerstören.

ELAFLON PLUS FEP 
This high performance hose combines added flexibility and robustness 
of an elastomer hose with the chemical resistance associated with a 
Fluoropolymer hose lining.

CHEMICAL RESISTANCE 
The lining of ELAFLON PLUS FEP is resistant to all mediums except e. g. 
chlorine trifluoride, oxygen difluoride and molten alkali metals. Limited 
chemical resistance (20 °C) chlorine and fluorine gas. 

As these exceptions are not commonly conveyed with hoses the chemical 
resistance can be truly called universal. The hose is therefore ideal when 
media are subject to change or not exactly known by the operating 
company.

Constant temperatures above + 65 °C decrease the lifetime of the hose, 
although the FEP lining is suitable for product temperatures of at least  
+ 100 °C. In order to avoid the creation of steam in any operation with  
higher temperatures, care should be taken not to exceed the boiling point  
of the media being carried. In these cases we suggest checking with us.

In some rare applications, even if FEP is chemically resistant, special  
hoses are required i.e. liquid sulphur, L.P. Gas, liquid ammonia strongly 
abrasive mediums and steam.

CLEANING 
The very smooth FEP lining prevents the settling of residues and allows  
easy cleaning – an advantage with frequent medium changes.

All commercially used cleaning and flushing liquids can be used. Steaming  
out for cleaning and sterilisation is permissible up to + 150 °C, max. 30  
minutes. Spot cleaning or uncontrolled cleaning with steam can lead to a 
reduced lifetime of the hose or can destroy the lining.

PR 126126  



PTFE 50 ∙ EN 12115 ∙ SD ∙ Ω/T ∙ ELAFLON PTFE ∙ FDA ∙ 150˚C ∙ 16 BAR ∙ & ∙ MADE IN GERMANY ∙        ∙ 3Q-18                    
            POLYPAL PLUS 50 ∙  EN 12115  ∙ UPE  ∙ SD  ∙ Ω/T  ∙  PN 16 BAR  ∙         ∙  CONTITECH MADE IN GERMANY  ∙  2Q-15    

PTFE 50 ∙ EN 12115 ∙ SD ∙ Ω/T ∙ ELAFLON PTFE ∙ FDA ∙ 150˚C ∙ 16 BAR ∙ & ∙ MADE IN GERMANY ∙        ∙ 3Q-18                    
            POLYPAL PLUS 50 ∙  EN 12115  ∙ UPE  ∙ SD  ∙ Ω/T  ∙  PN 16 BAR  ∙         ∙  CONTITECH MADE IN GERMANY  ∙  2Q-15    PTFE 25 ∙ EN 12115 ∙ D ∙ Ω/T ∙ ELAFLON PTFE ∙ FDA ∙ 150˚C ∙ 16 BAR ∙ & ∙ MADE IN GERMANY ∙ $ ∙ 3Q-18

PTFE 25 ∙ EN 12115 ∙ D ∙ Ω/T ∙ ELAFLON PTFE ∙ FDA ∙ 150˚C ∙ 16 BAR ∙ & ∙ MADE IN GERMANY ∙ $ ∙ 3Q-18

ELAFLEX PTFE 50 ∙  EN 12115 ∙  SD ∙  Ω/T ∙  ELAFLON PTFE ∙  FDA ∙  150 ºC ∙  16 BAR ∙  & ∙  MADE IN GERMANY ∙  $ ∙  4Q-18 ∙  ELAFLEX PTFE 50 ∙  EN 12115 ∙  SD ∙  Ω/T ∙   

ELAFLEX PTFE 50 ∙  EN 12115 ∙  SD ∙  Ω/T ∙  ELAFLON PTFE ∙  FDA ∙  150 ºC ∙  16 BAR ∙  & ∙  MADE IN GERMANY ∙  $ ∙  4Q-18 ∙  ELAFLEX PTFE 50 ∙  EN 12115 ∙  SD ∙  Ω/T ∙   
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0,4 1/2" 13 23

16 25

0,6 100

40 D

PTFE 13 D

0,6 3/4" 19 31 0,5 125 (PTFE 19 D)

0,9 1" 25 37 0,4 150 (PTFE 25 D)

0,7 3/4" 19 31

16 25

0,9

80

40 SD

PTFE 19

1,0 1" 25 37 100 PTFE 25

1,1 11/4" 32 44 120 PTFE 32

1,5 11/2" 38 51 150 PTFE 38 

2,3 2" 50 66 200 PTFE 50 

2,7 21/2" 63 79 250 PTFE 63

3,1 3" 75 91 300 PTFE 75

4,6 4" 100 116 0,8 400 PTFE 100

ELAFLEX PTFE 25 · EN 12115 · D · Ω/T · ELAFLON PTFE · 150 ̊C · 16 BAR · € · MADE IN GERMANY · $ · 4Q-23

ELAFLEX PTFE 25 · EN 12115 · SD · Ω/T · ELAFLON PTFE · 150 ̊C · 16 BAR · € · MADE IN GERMANY · $ · 4Q-23
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BESTELL- 
NUMMER

1 Weight 
Approx.

Hose  
Size

Part  
Number

Section ≈ kg / m ID in. ID mm OD
≈
mm bar bar bar mm ≈ m Form Type

Type PTFE

2009
Revision 2.2024

Product configurator for hose assemblies: 
hoseconfigurator.elaflex.de

Produktkonfigurator für Schlauchleitungen: 
schlauchleitungskonfigurator.elaflex.de

ELAFLON PTFE Universal Hose

ELAFLON PTFE Universalschlauch

Einsatzbereich PTFE D (ohne Wendel): Als Druckschlauch für Abgabeeinrichtungen 
und Fasspumpen, bedenkenlos auch im Vollschlauchsystem einsetzbar. Geeignet als 
Trommelschlauch.

Kennzeichnung: Blau-weiss-rote Spirale und abriebfeste, fortlaufende Prägestempelung:

Application PTFE D (without helix): As pressure hose for discharge and barrel pumps 
in wet and dry hose systems. Also suitable as reel hose. 

Marking: Blue-white-red coloured spiral and abrasion resistant continuous embossing.

Einsatzbereich PTFE (mit Wendel): Als Saug-/Druckschlauch zum Befüllen und Ent-
leeren von Fässern, Behältern, Tank- und Kesselwagen, Tankschiffen und für stationäre 
Anlagen. 

Knick- und formstabil durch hochfeste Stahldrahtwendel, der Schlauch bleibt bei Saug-
betrieb und Schwerkraftabgabe auch in engen Biegeradien rund. 

Kennzeichnung : Blau-weiss-rote Spirale und abriebfeste, fortlaufende Prägestempelung:

Universalschlauch ELAFLON PTFE mit elektrisch leitfähiger, 
nahtloser Innenschicht aus PTFE (Polytetrafluorethylen), geeignet 
für alle gebräuchlichen Medien gemäß Beständigkeitsliste. 

Einsatz als Saug- und Druckschlauch (PTFE D als Druckschlauch) 
bis PN 16, Berstdruck > 64 bar. Temperaturbereich - 30 °C bis 
+150 °C (medienabhängig). Umseitige Beständigkeitsangaben 
beachten. Ausdämpfbar für Reinigung und Sterilisation bis 
+150 °C, max. 30 Minuten. Entspricht EN 12115. 

Innen :  PTFE, elektrisch leitfähig, schwarz, glatt, naht-
los, Material FDA und USP Class VI-konform

Festigkeitsträger :   Hochfest, temperaturbeständig, Textilgeflecht, 
Form SD zusätzlich mit verzinkter Stahlwendel

Außen :   EPDM, elektrisch leitfähig, schwarz, abrieb-
fest, schwer entflammbar, witterungs- und 
alterungsbeständig, elektrisch leitfähig

Universal hose ELAFLON PTFE with electrically conductive, 
seamless lining of PTFE (Polytetrafluorethylene). Suitable for all 
commonly used chemicals, see resistance chart. 

Suitable for both suction and delivery ( Type PTFE D = delivery). 
Working pressure up to 16 bar, burst pressure > 64 bar.  
Temperature range from - 30 °C up to +150 °C (depending on 
medium). Chemical resistance see overleaf. Steaming out for  
cleaning and sterilisation permissible up to +150 °C, max. 30 min.  
Meets EN 12115.

Lining :  PTFE, electrically conductive, black, seamless, 
smooth bore, material conform to FDA and 
USP class VI

Reinforcements :  High-tensile, temperature resistant, textile 
braids, Form SD additionally with galvanised 
steel helix

Cover :  EPDM, electrically conductive, black, 
abrasion and flame resistant, resistant against 
weather and ageing

Application PTFE (with helix): As suction and discharge hose for barrels, containers,  
rail tankers, tankers and fixed installations.

The steel helix ensures that the hose keeps in shape during suction and gravity operations, 
even with tight bending radii. 

Marking: Blue-white-red coloured spiral and abrasion resistant continuous embossing.

Technische Merkmale der PTFE-Innenschicht : Elektrisch leitfähig, nahtlos extrudiert, glatt. Sehr gute Antihaft-Eigenschaften, dadurch wenig 
Strömungsverlust und einfache Reinigung. Nicht auslaugend und nicht verfärbend, daher gut geeignet für hochreine Produkte.  
Material FDA- und USP Class VI-konform.

Leitfähigkeit : Ω /T-Type nach EN 12115. Elektrischer Widerstand < 106 OHM zwischen den Armaturen, < 109 OHM von innen  
nach außen durch die Schlauchwand. Geeignet für den Einsatz in EX-Zonen 0, 1 und 2.  
Bei Ω/T-Schläuchen werden metallische Einlagen nicht mit den Armaturen  
verbunden, dies bedeutet einfache Armaturenmontage.

The PTFE lining is electrically conductive,  
seamlessly extruded, and smooth – therefore low pressure 

drop in service and easy cleaning properties. No cross contamination or discoloration 
of media thus being excellent when very pure media are being carried. Material conform to FDA / USP Class VI.

Electrical conductivity : Ω/T-type to EN 12115. Electrical resistance of < 106 OHM between  
hose ends, < 109 OHM from lining to cover, through the hose wall. Suitable for use in EX-Zones 0, 1 and 2.  

Easy assembling: Ω/T-hoses have the added advantage that metallic conductive elements do not have to be connected to the hose fittings. 

Form D 
ohne Wendel ∙  without helix

Form SD 
mit Wendel ∙ with helix

Ω/T 
EN 12115

PR 127127  

http://hoseconfigurator.elaflex.de
http://schlauchleitungskonfigurator.elaflex.de


SPANNFIX 50
SPANNLOC

50 €2"SPANNLOC

50 €2"

SPANNLOC

50 €2" SPANNLOC

50 €2"

SPANNFIX

SPANNLOC

SPANNLOC

50 €2"

SPANNLOC

50 €2"

128 

Type AMKX ... SS

Type AVKC ... SS

Type SFC ... SS/SSType MKC ... SS

Type RMX ... SS Type RVX ... SS

Type VC ... SSType MC ... SS

Type VKC ... SS

Schlaucharmaturen mit Spannloc- oder Spannfix-Einbindung:  
siehe ELAFLEX-Katalog, Gruppen 2 und 3.

Hose couplings with Spannloc or Spannfix clamps:  
see ELAFLEX catalogue, sections 2 and 3.

ELAFLON PTFE 
Universalschlauch nach EN 12115 mit elektrisch leitfähiger, glat ter Fluor-
polymer-Innenschicht. Er verbindet die Flexibilität und Robustheit eines 
Elastomerschlauches mit der chemischen Beständigkeit eines 'Teflon'-
Schlauches.

Durch seine Ω / T-Leitfähigkeit kann er problemlos in EX-Zonen 0, 1 und 2 für 
brennbare Medien eingesetzt werden. 

Die schwarze PTFE-Innenschicht ist FDA- und USP Class VI-konform.

CHEMISCHE BESTÄNDIGKEIT
Die Innenschicht des ELAFLON PTFE ist beständig gegen nahezu alle 
Medien, mit Ausnahme von z. B. Chlortrifluorid, Sauerstoffdifluorid und ge-
schmolzenen Alkalimetallen. Eingeschränkte Beständigkeit (max. +20 °C) 
für Chlor und Fluor, gasförmig. Da diese Medien für Schläuche nicht 
gebräuchlich sind, kann man von einer wirklich universellen, umfassenden 
Beständigkeit sprechen. Damit empfiehlt sich der Schlauch bei häufigem 
Medienwechsel und bei Einsätzen, bei denen die zu fördernden Produkte 
nicht genau bekannt sind.

Dauertemperaturen über +100 °C vermindern die Lebensdauer des 
Schlauches, obgleich die PTFE-Innenschicht für Dauerbelastung bis 
mindestens +150 °C geeignet ist. Der Einsatz des Schlauches bei hohen 
Temperaturen ist nur zulässig, wenn die Siedetemperatur des Mediums 
höher liegt, sodass Dampfbildung ausgeschlossen ist. Wir empfehlen bei 
solchen Einsatzfällen eine Abstimmung mit Ihrem Verkaufsberater.

Für vereinzelte Anwendungen sollte, trotz chemischer Beständigkeit der 
PTFE-Innenschicht, ein Spezialschlauch gewählt werden, z. B. für flüssigen 
Schwefel, Flüssiggas, flüssiges Ammoniak, stark abrasive Medien und 
Dampf.

REINIGUNG
Durch die glatte PTFE-Innenschicht wird das Festsetzen von Rückständen 
vermieden und eine leichte Reinigung ermöglicht, ein Vorteil bei häufigem 
Medienwechsel. 

Zur Reinigung können alle handelsüblichen Waschlaugen, Reinigungs- und 
Spülmittel verwendet werden. Offenes Ausdämpfen mit Sattdampf bis 
zu +150 °C und maximal 30 Minuten Einwirkzeit ist zulässig. Punktuelle 
oder unkontrollierte Dampfeinwirkung führt zu verkürzter Lebensdauer 
des Schlauches und kann die Innenschicht zerstören.

SCHLAUCHARMATUREN
Für ELAFLON PTFE passen alle nach EN 14420 genormten Chemie-
schlaucharmaturen. Aufgrund der OHM-Leitfähigkeit müssen keine me-
tallischen Einlagen angeschlossen werden. Für den Einsatz bei besonders 
hohen Temperaturen über +100 °C sollten nur Elaflex-Armaturen verwendet 
werden, die für diese Anwendungsfälle besonders geeignet sind. Bitte 
fragen Sie unseren Verkauf.

KNICKSCHUTZSPIRALE
Zusätzlicher Schlauchschutz durch ELAFLEX Knickschutzspirale KSS auf 
Anfrage (siehe Information 2.09 D).

ELAFLON PTFE 
Universal hose to EN 12115 with an electrically conductive, smooth 
fluoropolymer lining. Like ELAFLON PLUS FEP (catalogue page 125), it 
combines the flexibility and robustness of an elastomer hose with the 
chemical resistance associated with a 'Teflon' hose.

Due to its Ω / T-conductivity, ELAFLON PLUS PTFE may be used in 
EX-Zones 0, 1 and 2 for flammable media. 

The black PFTE lining is conform to FDA and USP class VI.

CHEMICAL RESISTANCE
The lining of ELAFLON PTFE is resistant to nearly all media, except for 
example chlorine trifluoride, oxygen difluoride and molten alkali metals.  
Limited chemical resistance (max. +20 °C) for chlorine and fluorine gas. 
As these media are not commonly conveyed with hoses, the chemical 
resistance can be truly called universal. The hose is therefore ideal when 
media are subject to change often, or not exactly known by the operating 
company.

Constant temperatures above +100 °C decrease the lifetime of the hose, 
although the PTFE lining is suitable for product temperatures of at least 
+150 °C. In order to avoid the creation of steam in any operation with 
higher temperatures, care should be taken not to exceed the boiling point  
of the media being carried. In these cases we suggest checking with us.

For some rare applications, even if PTFE is chemically resistant, special 
hoses are required, i. e. for liquid sulphur, L. P. Gas, liquid ammonia, highly 
abrasive mediums and steam.

CLEANING
The smooth PTFE lining prevents the settling of residues and allows easy 
cleaning – an advantage with frequent media changes.

All commercially used cleaning and flushing liquids can be used. Open 
steaming out for cleaning and sterilisation is permissible up to +150 °C, 
max. 30 minutes. Spot cleaning or uncontrolled cleaning with steam will 
lead to a reduced lifetime of the hose and may even destroy the lining.

FITTINGS
All hose couplings mentioned in the EN 14420 standard are suitable for  
ELAFLON PTFE. Due to the OHM-conductivity, no connection of metallic 
parts is necessary. For the operation at high temperatures above +100 °C, 
only use Elaflex hose fittings which are especially suitable for these 
applications. Please ask our sales.

ANTI-KINKING SPIRAL
Addtional protection for the hose by ELAFLEX anti-kinking spiral KSS on 
request (see information 2.09 E).

PR 128128  
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2,7 3" 75 89

15 23

–

40 FHD 75

3,4 4" 100 116 40 FHD 100

6,0 6" 150 170 40 FHD 150

8,8 8" 200 224 40 FHD 200

12,7 10" 252 274 10 15 30 (FHD 252)

2,0 2" 50 66

20 30 0,8

130 40 TW 50

2,8 21/2" 63 79 160 40 TW 63

3,0 3" 75 91 180 40 TW 75

4,7 4" 100 116 275 40 TW 100

7,1 5" 125 145

15 23 0,8

725 40 STW 125

9,5 6" 150 172 850 40 STW 150

14,3 8" 200 224 1100 20 
(30) STW 200

Einheit 129 - 130 Status ·DE-EN· ·RU· ·FR· ·NL·Gesperrt Seite im Umlauf

ELAFLEX TW 75 · EN ISO 1825 E · 20 BAR · EN 12115 NBR 1 · SD · Ω/T · EN 1765 S15 · NFPA 407 · EI 1529/2014 E · 
GRADE 2 300 PSI · AS 2683 · VG 95 955 S · AIRCRAFT FUELING HOSE · Ω · € · MADE IN GERMANY · $ · 4Q-22

ELAFLEX STW 150 · SD · EN 1765 ·S15 ·VG 95955 · Ω · 15 BAR · € · MADE IN GERMANY · $ · 4Q-22
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1 Weight 
Approx.

Hose  
Size

Part 
Number

Section ≈ kg / m ID in. ID mm OD
≈
mm bar bar bar mm ≈ m Type

2004
Revision 11.2022

Please note further information overleaf.

Bitte Hinweise auf der Rückseite beachten.

Marine Bunkering and Cargo Hoses

Marine Bunker-, Lade- und Löschschläuche

Type FHD is a collapsible marine bunkering hose. lt can be reeled up flat, takes little 
space to stow away and is easy to handle. Used as pressure discharge hose for all 
petroleum based products with an aromatic content up to 50 %, on bunkering ships, 
tankers as well as 'flexible pipeline'. Suitable for naval mobile supply and for offshore 
facilities. Meets German military standard VG 95 955 and EN 1765, type L.
* With a sufficient permanent pressure the hose does not kink even with low bending radii.  
The reinforcement is constructed in such a way that the hose keeps its whole diameter 
even with 1 bar flow pressure. Type FHD is not suitable for gravity discharge nor suction. 
Please avoid permanent kinking!
Marking: Two yellow bands every 4 mtr., longitudinal yellow stripe and vulcanised 
embossed stamps with type, size, EN 1765 type L, manufacturer and production date. 
FHD 75 and FHD 100 with continuous embossing.

Type FHD ist ein leicht zu handhabender Marine-Bunkerschlauch, der flach aufrollbar 
ist und daher gut verstaut werden kann. Als Druckschlauch für Mineralölprodukte aller 
Art mit Aromatenanteil bis 50 % für Bunkerboote, Tanker sowie als 'flexible Pipeline'. 
Zur Versorgung von Marineschiffen auf See und für Offshore-Anlagen. Entspricht der 
Bundeswehrnorm VG 95 955 (ohne Längsstreifen) und der EN 1765 Type L.
* Bei ausreichendem Förderdruck knickt der Schlauch auch bei engen Biegeradien 
nicht ein. Die Karkasse ist so konstruiert, dass der Schlauch selbst bei nur 1 bar 
Fließdruck noch seinen vollen Querschnitt behält. Die Type FHD ist nicht geeignet zur 
Schwerkraftabgabe und für Saugbetrieb. Dauerknicke vermeiden!

Kennzeichnung: Zwei gelbe Markenringe alle 4 mtr., gelber Längsstreifen und 
einvulkanisierte Prägestempel mit Type, DN, EN  1765 Type  L, Herstellerzeichen, 
Herstellernummer und Produktionsdatum. FHD 75 und FHD  100 mit fortlaufender 
Präge band stempelung.

Type STW ist ein Marine-Tankschiffschlauch für Saug- und Druckbetrieb, auch geeignet 
zur Schwerkraftabgabe, da die Wendel den Querschnitt rund hält. Als leichter und 
handlicher Bunkerschlauch für Mineralölprodukte aller Art mit Aromatenanteil bis 50 % 
für Bunkerboote, Tanker und Marineschiffe. Ideal auch als flexible Leitung für Pontons 
zum Ausgleich von Höhenunterschieden. Entspricht Bundeswehrnorm VG 95 955 und  
EN 1765 Type S.
Kennzeichnung: Gelber Markenring; alle 2,5 mtr. und einvulkanisierte fortlaufende 
Präge band stempelung.
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Type STW is a marine suction and discharge hose for tanker vessels, also suitable for gravity 
discharge because the helix helps to keep the diameter round. As light bunker hose for all 
petroleum based products with an aromatic content up to 50 %, on bunkering ships, tankers 
and other ships. Ideal also as flexible duct for floating bridges to compensate for level  
differences. Meets German military standard VG 95 955 and EN 1765, type S.
Marking: Yellow band; every 2,5 mtr. and vulcanised continuous embossing.

'Yellow Band' suction and discharge hose with helix
Lining : NBR black, antistatic, no fuel-solubility
Reinforcements :  Textile braids (STW 200 cord layers)  

and galvanised steel helix
Cover :  Chloroprene (CR), black, 

electrically dissipative

Saug- / Druckschlauch 'Gelbring' mit Wendel
Innen : NBR schwarz, antistatisch, auslaugfest
Festigkeitsträger :  Textilgeflechte (STW 200 Nyloncord)  

und verzinkte Stahlwendel
Außen :  Chloropren (CR), schwarz,  

elektrisch ableitfähig

'Yellow Band' collapsible high  
pressure hose without helix.
Lining :  NBR black, seamless,  

electrically dissipative,  
no fuel-solubility

Reinforcement :  Low tensile textile braids  
with two crossed  
tinned copper strands

Cover :  Chloroprene (CR), black,  
electrically dissipative,  
resistant to abrasion,  
weathering

Hochdruck Flachschlauch 'Gelbring' ohne Wendel 
Innen :  NBR schwarz, nahtlos,  

elektrisch ableitfähig, auslaugfest
Festigkeitsträger :  Dehnungsarme Textilgeflechte 

mit zwei gekreuzten 
verzinnten Kupferlitzen

Außen :  Chloropren (CR), schwarz, 
elektr. ableitfähig, abriebfest,  
witterungsbeständig

for pressure only

nur für  
Druckbetrieb

approved by the  
German military  
(naval forces)

zugelassen von  
der Bundeswehr  
(Marine)

Type FHD

for suction +  
discharge

approved by the  
German military  
(naval forces) 

zugelassen von  
der Bundeswehr  
(Marine)

für Saug  
und Druck

Type STW
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N ID
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130 

63 21/2" 78 – 182 65 16 185 145 8 x 18 SFC 63.16 4,4 – – – – – –

75 3" 88 – 193 80 16 200 160 8 x 18 SFC 75.16 5,5 Alu 4,0 – – –

100 4" 114 – 119 100 16 220 180 8 x 18 SFC 100.16 7,6 Alu 5,7 – – –

125 5" 143 – 147 125 16 250 210 8 x 18 SFC 125.16 11,1 – – – – – –

150 6" 167 – 173 150 16 285 240 8 x 22 SFC 150.16 16,5 Alu * 12,5 Alu Alu * 9,0

200 8" 222 – 229 200
10 340 295 8 x 22 SFC 200.10 27,5

– – – – – –
16 340 295 12 x 22 SFC 200.16 27,5
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MARINESCHLÄUCHE MIT DEMONTIERBAREN SCHLAUCHFLANSCHEN
Die Marine-Ausführung unterscheidet sich von der Bunkerschlauch-Type 'SB' mit  
einvulkanisierten Flanschstutzen durch leichtere Handhabung, geringeres  
Gewicht, größere Flexibilität und durch die Reparaturmöglichkeit an Bord. Der 
Schlauch kann an Deck gekürzt werden, wenn er einmal beschädigt worden ist.  
Zur Neumontage sind nur ein Innensechskantschlüssel und zwei längere Montage - 
hilfsschrauben erforderlich. Die Marine-Ausführung entspricht den Bundeswehr-
normen VG 95 955 (für Treibstoffschläuche 'D' und 'S'), VG 85 328 (Klemmbacken - 
einbindung), VG 85 289 (Flanscharmatur NW 150) u. VG 85 281 (Schlaucharmatur 
ID 63 mm mit metrischem Gewinde M 80 x 3).

BEHÖRDLICHE FORDERUNGEN / SICHERHEIT / PRÜFATTEST:
Nach den Richtlinien für bewegliche Umschlagleitungen für gefährdende Güter in 
der Binnenschiffahrt sind Schläuche so zu dimensionieren, dass der Berstdruck 
bei Nenndruck 10 mindestens 40 bar, bei höheren Nenndrücken mindestens das 
3-fache des angegebenen Nenndruckes beträgt. Der vom Hersteller angegebene 
kleinste zulässige Biegeradius des Schlauches darf nicht größer als 10 x Nenn-
weite sein. Die Anschlussarmaturen dürfen bis zur Außerbetriebnahme auch bei 
unzulässiger Überlastung nicht herausreißen, bevor der Schlauch in sich zerreißt 
oder platzt. ELAFLEX - Marineschläuche erfüllen diese Sicherheitsanforderungen. 
Entsprechend der Richtlinien für Anforderungen an Anlagen zum Umschlag  
gefährdender Flüssigkeiten im Bereich von Wasserstraßen sind Schläuche 
spätestens alle 6 Monate einer äußeren Prüfung und alle 12 Monate einer Druckprü-
fung in Höhe des 1,5fachen Nenndruckes zu unterziehen. Die Prüfungen sind durch 
eine sachverständige Person durchzuführen. Hierüber ist ein Nachweis zu führen, 
der bis zur nächsten Prüfung aufzubewahren ist. Die Erstprüfung kann ELAFLEX 
durchführen. Für Wiederholungsprüfungen können Fachfirmen benannt werden.

QUALITÄTSMERKMALE DER 'GELBRING'-AUSFÜHRUNG:
Der Innengummi ist quellfest, auslaugungsbeständig, nicht ausfärbend und nicht 
verhärtend, daher geeignet auch für Vollschlauchsysteme und empfindliche Flug- 
treibstoffe. Durch die miteinander verflochtenen Einlagen ergibt sich die überra-
gende Bindefestigkeit der einzelnen Schichten. Die hervorragende Abriebfestigkeit 
(120 mm3 nach DIN 53 516 ) und die absolute Witterungsbeständigkeit des Außen-
gummis ermöglichen den Langzeiteinsatz im Freien. Der Temperaturbereich von 
- 30° bis + 90° C (kurzzeitig bis +  110° C) erlaubt den Einsatz sowohl im hohen  
Norden als auch in den Tropen. LT-Type kältebiegsam bis -  40° C auf Anfrage. Die  
elektr. Leitfähigkeit wird garantiert durch den leitfähigen Außengummi. Bei 
fachgerechter Montage brauchen die Leitfähigkeitseinlagen nicht mit den 
Schlaucharmaturen verbunden zu werden, der Gesamtwiderstand bleibt 
auch so während der gesamten Einsatzdauer unter der vorgeschriebenen 
Höchstgrenze von 106 Ohm. Der Außengummi ist ölbeständig und flammwidrig.

EINSATZBEREICH DER 'GELBRING'-AUSFÜHRUNG:
Für Rohöle, Petroleumprodukte, Mineralöle und Treibstoffe bis zu 50 % Aromaten- 
und Methanolgehalt, auch für aufgeheizte Bunkeröle. Ausführliche Angaben siehe 
Beständigkeitsübersicht Schläuche. Marineschläuche für andere Medien (z. B.  
Heißbitumen oder Chemikalien) in Sonderanfertigung auf Anfrage. Achtung: unbe-
nutzte Schläuche zur Vermeidung von Lichtrissen mit geschlossenem Ende lagern.

Other flange types e.g. according ASA 150, with fixed flange or in other materials see catalogue pages 271 – 280
Lieferbare Schlauchflanschen nach anderen Flanschnormen (z. B. ASA 150) mit festem Flansch und in anderen Werkstoffen siehe Seiten 271 bis 280

Weitere gebräuchliche Schlaucharmaturen für Marineschläuche / Further Hose Fittings for Marine Hoses :

Dry Disconnect 
Couplings 
(wet hose couplings), 
sizes up to 6" see pages 345 – 348.

'TW' couplings,  
sizes DN 50 / 80 / 100,
see pages 241 – 252.

Female hose fitting size ID 63 mm : 
MC 63 with metric thread M 80 x 3.
( Alternatively also with Spannloc of brass )

DDC-Trockenkupplungen
(Vollschlauch-Kupplungen)
Lieferbare Größen bis 6"
siehe Seiten  
345 – 348.

Tankwagen-Kupplungen
Lieferbare Größen 
DN 50 / 80 / 100, 
s. Seiten  
241 – 252.

Mutter-Verschraubung ID 63 mm : 
MC 63 mit metrischem Gewinde M 80 x 3.
(Alternativ auch mit Spannloc aus Messing)

Demontierbare
Schlauchflanschen:
Stutzen mit drehbarem 
Flansch aus Stahl oder aus 
seewasserbeständigem 
Aluminium. Klemmbacken 
aus Pressaluminium mit 
Schrauben und selbst-
sichernden Muttern aus  
Stahl verzinkt oder Edelstahl. 

Reattachable Flanged  
Hose Fittings :
Hose tail with swivelling 
flange of carbon steel or 
of seawater-resistant 
aluminium. Clamps of 
forged aluminium with 
bolts and self-locking 
nuts of zinc plated steel 
or stainless steel.

SCHLAUCHGRÖSSE 
Hose Size

FLANSCHABMESSUNGEN 
Flange Measurements

BESTELL- 
NUMMER

GEWICHT JE SCHLAUCHSEITE KOMPLETT 
Complete weight per hose side

WERKSTOFF
Material

WERKSTOFF
Material

WERKSTOFF
Material

ID OD 
mm

DN 
mm

PN 
bar

D 
mm

k 
mm

l 
mm

Part 
Number

Flansch 
Flange

Stutzen 
Tail

ø 
kg

Flansch 
Flange

Stutzen 
Tail

ø 
kg

Flansch 
Flange

Stutzen 
Tail

ø 
kgmm in.

 

*
Special types DN 150 ( type DFC ) with captive seal ED 150 of NBR, see page 274.
Sonderausführungen DN 150 ( Type DFC ) − mit eingekammerter Profildichtung ED 150 aus NBR, siehe Seite 274.

MARINE HOSES WITH REATTACHABLE FLANGED HOSE FITTINGS
Compared with built-in nipples hose types 'SB' (page 131), the Marine Hoses 
shown overleaf are easier to handle, low-weight, more flexible and can be 
repaired on board. If damaged the hose can be shortened on deck; for a reas-
sembly only a hexagonal spanner and two long assembly bolts (see Page 297) 
are necessary.

Marine hoses conform to German military standards VG 95 955 (types 'D' and 'S' 
for fuel hoses), VG 85328 (fittings with bolted clamps), VG 85289 (flange size 150) 
and VG 85281 (hose fitting size ID 63 with metric thread M 80 x 3).

AUTHORITIES REQUIREMENTS / SAFETY / TEST CERTIFICATES:
According to the guidelines for flexible hoses for dangerous goods on river  
boats, hoses with a nominal pressure of 10 bar must have a burst pressure of at 
least, 40 bar, for higher nominal pressure a multiplicator of 3 is valid. The smallest 
admissable bending radius may not be smaller than the nominal bore x 10.  
During the entire life span of the hose assembly, hose fittings should not be able 
to rip out before the hose tears apart or bursts, even when subject to undue 
stress. ELAFLEX Marine Hoses fulfill these requirements.

Guidelines for loading / unloading installations for dangerous goods an water-
ways furthermore state that hoses must be checked visually every 6 months  
and pressure tested with nominal pressure x 1,5 every 12 months. These tests 
must be done by authorised personnel. A proof of the checks must be filed  
until the next check. ELAFLEX can do initial pressure tests on request. For 
subsequent tests addresses of experts can be appointed.

QUALITY CHARACTERISTICS OF 'YELLOW BAND' HOSES:
The lining is resistant to swelling, solubility and discolouration, hence also 
suit able for wet hose operation and sensitive aircraft fuels. The construction 
of braided interwoven reinforcements results in an exceptional adhesion of 
the layers. The high resistance to abrasion and weather permits permanent 
outdoor operation. The temperature range of -  30° to +  90° C (temporarily up 
to 110° C) permits either operation in cold as well as in tropical regions. LT (Low 
Temperature) types with even higher cold flexibility are available on request. The 
electrical conductivity is guaranteed by conductive cover and a special hose 
construction. lf assembled according to our guidelines, metallic conductive 
elements do not have to be connected to the hose fittings; the overall electrical 
resistance will stay lower than the permitted 106 Ohm for the entire lifespan. The 
cover is resistant to oil, flame retardent and marked with a vulcanised embossing 
according to the standard.

APPLICATION RANGE (MEDIA) FOR 'YELLOW BAND':
For crude oil, petroleum based products and fuels containing up to 50 % aromatics 
or methanol, also suitable for hot bunker oils. For detailed information see chemical 
resistance chart hoses. Marine Hoses for special applications (e.g. hot bitumen 
or chemicals) available on request. N. B.: when unused, hoses must be stored 
with closed ends to avoid ozone cracks.

Type VKC

Type MKC

Type
MC 63 - M 80 x 3 

Das Längenmaß versteht sich grundsätzlich von Dichtfläche zu Dichtfläche gemessen
Toleranzen nach DIN 7715 Teil 4 / Tolerances to DIN 7715 part 4

The standard length is always measured between the sealing surface

Stahl

Steel
Stahl

Steel
Stahl

Stahl

Stahl
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Ausführung : Marine Lade- und Löschschläuche (Bunkerschläuche) mit konischen Übergangs - 
verstärkungen und abgedeckten Einlagen. Einvulkanisierter Stahlstutzen, vorzugsweise mit 
Flanschanschlüssen ( s. Rückseite ). Erfüllen EN 1765.
Einsatzbereich : Zur Be- und Entladung von Tankschiffen, für Mineralölprodukte aller Art 
bis zu 50 % Aromatenanteil. Temperatur bereich von - 35° C bis + 82° C, kurzzeitig bis 90° C.
Kennzeichnung : Gelbe Markenringe und Kennzeichnungstext nach Norm und Kunden-
anforderung ; einvulkanisierte Prägestempelung mit Type, DN, Herstellerzeichen, Hersteller-
nummer und Produktionsdatum.

––––

Specification : Marine Cargo Hoses ( Bunkering Hoses ) with conical transition to the fitting 
and covered reinforcements. Vulcanised built-in flange nipples ( see overleaf ). Meets EN 1765.
Application range : For bulk loading and unloading of bunkering ships and tankers, for 
petroleum based products up to 50 % aromatic content. Temperature range from - 35° C up to 
+ 82° C, temporarily until 90° C.
Marking : Yellow bands and vulcanised embossed stamps according to standard and 
customer requirements, stating type, size, manufacturer and production date.

'Gelbring' Marine Lade- und Löschschläuche
mit einvulkanisierten Stahlstutzen 
Innen  :  NBR schwarz, elektrisch ableitfähig, 

nicht auslaugend
Festigkeitsträger :  mehrere dehnungsarme Textilcordeinlagen, 

Standardtype SBS mit eingebetteten  
verzinkten Stahlwendeln

Außen :  Chloroprene (CR), schwarz, elektr. ableitfähig

Type SBL ist ein leicht zu handhabender Marine-Flachschlauch ohne Wendel für 
Druckbetrieb. Entspricht Kategorie L 10 der EN 1765. Geeignet für den Einsatz im Hand-
betrieb, sehr biegsam und handlich. Die Karkasse ist so konstruiert, dass der Schlauch 
selbst bei nur 1 bar Fließdruck noch seinen vollen Querschnitt behält. Type SBL ist nicht 
geeignet zur Schwerkraftabgabe und für Saugbetrieb. Dauerknicke vermeiden.

4,0 *) 4" 100 118

10 15 –

600 40 SBL 100

5,6 *) 6" 150 168 900 30 SBL 150

9,1 *) 8" 200 222 1200
15

( 30 )
SBL 200

15,0 *) 10" 250 274 1500
15

( 20 )
SBL 250

Type SBL is a light weight and very flexible collapsible hose without helix for pressure  
service. Meets category L 10 of EN 1765. Suitable for manual handling, very flexible. The 
reinforcement is constructed in such a way that the hose keeps its whole diameter even with 
1 bar flow pressure. Type SBL is not suitable for gravity discharge and for suction. Please 
avoid permanent kinking.

Type SBS ist die schwere Standardausführung mit Stahlwendel für Saug- und Druck -
betrieb. Entspricht Kategorie S 15 der EN 1765. Geeignet für kranbetriebene Verlade an-
lagen in Häfen und Raffinerien. Sehr robust und knickfest für hohe Beanspruchung und 
lange Lebensdauer. Elektrisch leitend durch metallische Verbindung der Spiralen mit den 
Stutzen. Auf Wunsch auch in elektrisch nicht leitender Ausführung erhältlich.

14,5 *) 6" 150 181

15 23 0,8

850 30 SBS 150

18,8 *) 8" 200 231 1100
15

( 30 )
SBS 200

26,6 *) 10" 250 285 1350 15 SBS 250

37,7 *) 12" 300 340 1600 10 SBS 300

Type SBS is the heavy standard bunkering hose with steel helix for suction and discharge. 
Meets EN 1765 category S 15. Recommended for crane operated dockside loading and 
unloading in harbours and refineries. Very robust and kink resistant. Electrically conductive 
due to metallic connection of steel helix with the hose tail. On request, available in a non-
electrically conductive version.

     Gewicht ohne Flanschstutzen. Für das Gesamtgewicht eines Bunkerschlauches müssen 
die beiden Flanschstutzen (siehe Rückseite) mit berücksichtigt werden.

*)  ––––

   Weight without flange nipples. For the overall weight of a bunkering hose please add     
the weight of both flange nipples (see overleaf ).

'Yellow band' Marine Cargo Hose 
with vulcanised built-in nipples
Lining : NBR black, el. dissipative, no fuel-solubility
Reinforcements :  multiple low tensile textile cord layers, standard  

type SBS with galvanized steel helices
Cover : Chloroprene (CR), black, smooth, el. dissipative
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Number

Section ≈ kg / m ID in. ID mm OD
≈
mm bar bar bar mm ≈ m Type

Type SBS

Bewährt seit über 50 Jahren

Proven design for more  

than 50 years
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Please note further information overleaf.

Bitte Hinweise auf der Rückseite beachten.

Marine Cargo Hoses
with Built-In Nipples

Marine Lade- und Löschschläuche
mit einvulkanisierten Stutzen
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100 4" 100 16 220 180 8 x 18 260 9,5

150 6" 150 16 285 240 8 x 22 320 16,0

200 8" 200
10 340 295 8 x 22

340 22,0
16 340 295 12 x 22

250 10" 250
10 395 350 12 x 22

400
34,0

16 405 355 12 x 26 35,0

300 12" 300
10 445 400 12 x 22 450 46,0

16 460 410 12 x 26 460 50,5
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MARINE LADE- UND LÖSCHSCHLÄUCHE MIT  
EINVULKANISIERTEN FLANSCHSTUTZEN
Diese Ausführung unterscheidet sich von den Marine Schläuchen ( Seite 129 ) durch 
die einvulkanisierten Flanschstutzen und die konischen Übergangsverstärkungen. 
Dadurch sind sie schwerer und unhandlicher, dafür aber an den Schlauchenden, 
direkt hinter den Armaturen, viel stabiler und abknickfester. Die Einvulkanisation bildet  
nicht nur eine 'optische Sicherheit'. Es ist praktisch unmöglich – auch bei Überbean-
spruchung – die Stutzen herauszureißen. Da diese Schläuche nur auf Bestellung 
gefertigt werden, können Sonderwünsche berücksichtigt werden – wie z. B. gelbe 
Längsstreifen und Schlauchnummer. – Da der Außengummi die Einlagen vollständig 
abdeckt, kann keine Feuchtigkeit und Fäulnis eindringen. Deshalb können die 
Schläuche nahezu unbegrenzt im Freien genutzt werden. Unbenutzte Schläuche zur  
Vermeidung von Lichtrissen nur mit verschlossenen Enden lagern!

BEHÖRDLICHE FORDERUNGEN / SICHERHEIT / PRÜFATTEST:
Nach den Richtlinien für bewegliche Umschlagleitungen für gefährdende Güter in der  
Binnenschiffahrt sind Schläuche so zu dimensionieren, dass der Berstdruck bei 
Nenndruck 10 mindestens 40 bar, bei höheren Nenndrücken mindestens das 
3-fache des angegebenen Nenndruckes beträgt. Der vom Hersteller angegebene 
kleinste zulässige Biegeradius des Schlauches darf nicht unterschritten werden. 
Die Anschlußarmaturen dürfen bis zur Außerbetriebnahme auch bei unzulässiger 
Überlastung nicht herausreißen, bevor der Schlauch in sich zerreißt oder platzt. 
– ELAFLEX-Marine Lade- und Löschschläuche erfüllen diese Sicherheitsanforde-
rungen. Entsprechend der Richtlinien für Anforderungen an Anlagen zum Umschlag 
gefährdender Flüssigkeiten im Bereich von Wasserstraßen sind Schläuche späte- 
stens alle 6 Monate einer äußeren Prüfung und alle 12 Monate einer Druckprüfung  
in Höhe des 1,5-fachen Nenndruckes zu unterziehen. – Die Prüfungen sind durch  
eine sachverständige Person durchzuführen. Hierüber ist ein Nachweis zu führen,  
der bis zur nächsten Prüfung aufzubewahren ist. – Die Erstprüfung kann ELAFLEX 
durchführen. Für Wiederholungsprüfungen können Fachfirmen benannt werden.

QUALITÄTSMERKMALE DER 'GELBRING'-AUSFÜHRUNG:
Der Innengummi ist quellfest, auslaugungsbeständig, nicht ausfärbend 
und nicht verhärtend. Die elektrische Leitfähigkeit wird garantiert durch die 
beiderseitige Lötverbindung der Spiralen mit den Stutzen. Der Außengummi ist 
witterungsbeständig, abriebfest, ölbeständig und flammwidrig.

EINSATZBEREICH DER 'GELBRING'-AUSFÜHRUNG:
Für Rohöle, Petroleumprodukte, Mineralöle und Treibstoffe bis zu 50 % Aromaten- 
und Methanolgehalt, auch für aufgeheizte Bunkeröle. Ausführliche Angaben siehe 
Beständigkeitsübersicht Schläuche. Für andere Medien können Sonderaus-
führungen auf Anfrage gefertigt werden : 

Für Heißbitumen bis 180° C − außerdem geeignet für Rohöle und Mineralöle aller Art,
For hot bitumen up tp 180° C – also suitable for crude oils and petroleum based products

Type SBS 'Braunring'
Type SBS 'Brown Band'

Für Flüssigschwefel bis 140° C
For liquid sulphur up to 140° C

Type SBS 'Flüssigschwefel'
Type SBS 'Liquid Sulphur'

Für Chemikalien, Säuren, Laugen und polare organische Lösungsmittel
For chemicals, acids, alkalis and polar organic solvents

Type SBS 'Lilaring'
Type SBS 'Lilac Band'

Für pflanzliche und tierische Öle und Fette bis zu 90° C
For vegetable und animal oils and fat up to 90° C

Type SBS 'Weißring'
Type SBS 'White Band'

SCHLAUCH
Hose Size

FLANSCHABMESSUNGEN
Flange Measurements

GEWICHT
Weight

ID
DN mm DIN PN

D
mm

k
mm

l 
mm

H
mm kgmm in.

Einvulkanisierte Flanschstutzen :
Stutzen mit drehbarem Flansch nach 
EN 1092-1 aus Stahl

Sonderausführungen :
Andere Flanschnormen und Druck-
stufen lieferbar, z. B. PN 6, PN 25,  
ASA 150 Ibs., ASA 300 Ibs.

Built-in Flanges Nipples :
Hose tail with swivelling flange to  
EN 1092-1 of carbon steel

Special Types :
Hose flanges also available according 
to other flange standards, i. e. PN 6, 
PN 25, ASA 150 Ibs., ASA 300 Ibs.

Weitere Anschlußarmaturen für 'SB'-Schläuche / Further Hose Fittings for 'SB' Bunkering Hoses:

Einvulkanisierter Stahlstutzen 
mit Anschweißende 
– in allen Abmessungen

Vulcanised built-in  
welding nipple  
– all measurements possible

Einvulkanisierter Stahlstutzen mit  
Festanschluss 
– nach allen 
Flansch- 
normen

Vulcanised  
built-in nipple 
with fixed flange 
– all standards possible

Einvulkanisierter Stahlstutzen
mit Außengewinde
– in allen Größen

Vulcanised built-in nipple
with male thread 
– all sizes possible

MARINE CARGO HOSES WITH BUILT-IN FLANGE NIPPLES 

Compared with Marine Hoses ( page 129 ), Marine Cargo Hoses type 'SB' have 
built-in nipples ( commonly with flanges ) and a conical transition to the fitting. 
Therefore they are heavier and more difficult to handle, but on the other hand at  
the hose ends they are more rugged and kink-resistant. The vulcanisation of the 
nipples makes it practically impossible to pull off the hose fittings even when  
subject to undue stress. – As bunkering hoses are custom manufactured it is  
possible to fulfill special requests, i.e. continuous yellow stripes or order number. –  
The reinforcements are completely encapsulated by the hose cover, no humidity  
can intrude that may decompose the reinforcements. Therefore bunkering hoses  
can be used outdoors without any limit. N.B. when unused, hoses must be stored 
with closed ends to avoid ozone cracks!

AUTHORITIES REQUIREMENTS / SAFETY / TEST CERTIFICATES:
According to the guidelines for flexible hoses for dangerous goods on river boats, 
hoses with a nominal pressure of 10 bar must have a burst pressure of at least, 
40 bar, for higher nominal pressure a multiplicator of 3 is valid. The smallest 
admissable bending radius must be observed.

During the entire life span of the hose assembly, hose fittings should not be able  
to rip out before the hose tears apart or bursts, even when subject to undue stress.  
ELAFLEX Marine Cargo Hoses fulfill these requirements.

Guidelines for loading / unloading installations for dangerous goods and 
waterways furthermore state that hoses must be checked visually every 6 months 
and pressure tested with nominal pressure x 1,5 every 12 months.

These tests must be done by authorised personnel. A proof of the checks must be  
filed until the next check. ELAFLEX can do initial pressure tests on request. For 
subsequent tests addresses of experts can be appointed.

QUALITY CHARACTERISTICS OF 'YELLOW BAND' HOSES :
The lining is resistant to swelling, solubility and discolouration, does not stiffen and  
is flexible at low temperatures. The electrical resistance is guaranteed by a welded 
connection between steel helices and hose tail. The cover is resistant to oil and 
flame retardent.

APPLICATION RANGE (MEDIA) FOR 'YELLOW BAND':
For crude oil, petroleum based products and fuels containing up to 50% aromatics or  
methanol, also suitable for hot bunker oils. For detailed information see chemical 
resistance chart hoses. For other media special versions can be manufactured 
upon request :

Toleranzen nach DIN 7715 Teil 4 / Tolerances to DIN 7715 part 4
Das Längenmaß versteht sich grundsätzlich von Dichtfläche zu Dichtfläche gemessen.

The standard length is always measured between the sealing surface.



http://schlauchleitungskonfigurator.elaflex.de
http://hoseconfigurator.elaflex.de
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PED − Hose Assemblies

Druckgeräterichtlinie Schlauchleitungen

Schlauchleitungen, die für Drücke über 0,5 bar in der EU eingesetzt werden, sind 'Druckgeräte' nach dieser Richtlinie. 
Aus dem Elaflex-Lieferprogramm fallen nur wenige Schlauchleitungen unter die in Frage kommenden Kategorien I – III:

1. Schlauchleitungen für LPG (Flüssiggase): 

  bis einschl. DN  25  = Keine Kategorie 
 ab DN  32  bis einschl. DN  38 PN 25  = Kategorie I 
 ab DN  50 bis einschl. DN 125  PN 25 = Kategorie II 
 ab DN 150   PN 25 = Kategorie III

2. Schlauchleitungen für flüssige Chemikalien und Mineralölprodukte:

 Bis einschl.  DN 125 :  bis 16 bar Betriebsdruck  = Keine Kategorie 
DN 150 :  bis 13,3 bar Betriebsdruck  = Keine Kategorie 
  13,4  –  16 bar Betriebsdruck  = Kategorie II 
 DN 200 :  bis 10 bar Betriebsdruck  = Keine Kategorie 
  10,1  –  16 bar Betriebsdruck = Kategorie II

3. Schlauchleitungen für gefährliche Gase:

  Zur Feststellung der in Frage kommenden Kategorie ist eine Anfrage erforderlich mit Angabe von Medium,  
Dimension, Druck, Temperatur und Verwendungszweck.

Anforderungen:
'Keine Kategorie'   Diese Schlauchleitungen müssen 'nur' guter Ingenieurpraxis (SEP) entsprechen.  

Eine Konformitätsbewertung (-erklärung) ist nicht erforderlich.  
Für diese Schlauchleitungen darf die CE-Kennzeichnung nicht verwendet werden. 

'Kategorie I'   Die Materialzeugnisse (mind. 2.2), die Stichprobendruckprüfung,  
die Konformitätserklärung * und die CE-Kennzeichnung der Schlauchleitung  
sind erforderlich. 

'Kategorie II'   Die Materialzeugnisse (mind. 3.1), die Druckprüfung jedes Stückes,  
die Konformitätserklärung * und die CE-Kennzeichnung der Schlauchleitung  
mit Kennnummer der benannten Stelle sind erforderlich. 

'Kategorie III'   Wie Kategorie II, erfordert jedoch zusätzlichen Prüfaufwand durch die benannte Stelle  
und Einzelabnahme.

Der Hersteller der Schlauchleitung ist für die Einhaltung dieser Anforderungen verantwortlich. Schläuche oder 
Schlaucharmaturen allein sind keine Druckgeräte nach dieser Richtlinie.

Für die Herstellung von Schlauchleitungen ist ELAFLEX vom DNV GL zertifiziert worden. Eine Kopie des Prüfzertifikates 
PEDE10000002 wird auf Wunsch zur Verfügung gestellt.

•  Konformitätserklärung Kategorie I 
Orangering und Butapal Flüssiggasschläuche DN 32/38 mit Schlaucheinbindungen

•  Konformitätserklärung Kategorie I 
Gelbring-Bunkerschlauch SBL 250 mit einvulkanisierten Stutzen mit Fest- oder Losflansch nach EN 1092-1

•  Konformitätserklärung Kategorie II 
Orangering und Butapal Flüssiggasschläuche DN 50/75/100 mit Schlaucheinbindungen

•  Konformitätserklärung Kategorie II 
Gelbring Marinetankschläuche STW 150/STW 200,  
Hochdruck-Flachschläuche FHD 150/FHD 200 mit Schlaucheinbindungen

•  Konformitätserklärung Kategorie II 
Blau-Weiß-Blau Universal Tankschlauch UTS 150/UTS 200, 
Blauring-Lösungsmittelschlauch LMS 150/LMS 200 mit Schlaucheinbindungen

•  Konformitätserklärung Kategorie II 
Gelbring-Bunkerschlauch SBS 150 – 300 mit einvulkanisierten Stutzen mit Fest- oder Losflansch nach EN 1092-1.

* Konformitätserklärungen:
Entsprechend DGRL ist es möglich, dass ELAFLEX-Kunden sich notwendige Konformitäterklärungen selbst herunterladen.  
Bitte nutzen Sie diesen kostenlosen Service unter www.elaflex.de/zertifikate. Verfügbare Konformitätserklärungen:

Information zur Druckgeräterichtlinie (DGRL) 2014/68/EU 
für SCHLAUCHLEITUNGEN

https://www.elaflex.de/zertifikate
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European Pressure Equipment Directive (PED) 2014/68/EU 
for HOSE ASSEMBLIES

All hose  assemblies used within the European Community for a pressure of more than 0,5 bar are 'pressure equipment'  
according to this directive. The Elaflex product range contains only few hose assemblies which fall under category I – III:

1.  Hose assemblies for L.P. Gas ( liquefied gases):

   up to DN  25  – PN 25   = no category  
 from  DN  32  up to DN  38 – PN 25  = category I 
 from  DN  50  up to DN 125  – PN 25  = category II 
 from  DN 150   – PN 25  = category III 

2.  Hose assemblies for liquid chemicals and petroleum based products:

 up to  DN 125 : – up to 16 bar working pressure = no category
  DN 150 : – up to 13,3 bar working pressure = no category 
   13,4 – 16 bar working pressure  = category II
   DN 200 : up to 10 bar working pressure = no category 

 10,1 – 16 bar working pressure = category II

3.  Hose assemblies for dangerous gases:

  To establish the right category an inquiry is necessary regarding medium, dimension, pressure, temperature and application.

Requirements:

'no category'  These hose assemblies do only have to conform to 'sound engineering practice' (SEP).  
No declaration of conformity is necessary. For these hose assemblies a CE marking  
must not be used. 

'category I'  A certificate of conformity for the materials (at least EN 10204-2.2), a random pressure test,  
a declaration of conformity * and a CE marking of the hose assembly are necessary. 

'category II'  A specific test report for the materials (at least EN 10204-3.1), the pressure test of every hose,  
the declaration of conformity * and the CE marking of the hose assembly with code number of  
the notified body are necessary.

'category III'  As category II, but requires additional inspection by the notified body and individual approval.

The manufacturer of the hose assembly is responsible for the adherence to these requirements. Hoses or hose fittings alone 
are no pressure equipment according to this directive. 

For the manufacturing of hose assemblies ELAFLEX has been certified by the DNV GL. A copy of the certificate no. PEDE10000002 
can be sent upon request. 

* Declarations of Conformity:

According to the PED, ELAFLEX customers may directly download the necessary declarations of conformity.  
Please use this free service under www.elaflex.de/en/certificates. Available declarations:

•  Declaration of Conformity Category I 
Orange Band and Butapal L.P. Gas Hoses DN 32/38 with hose fittings

•  Declaration of Conformity Category I  
Yellow Band bunkering hose SBL 250 with vulcanised buildt-in steel nipples, with swivelling or fixed flange  
according to EN 1092-1

•  Declaration of Conformity Category II 
Orange Band and Butapal L.P. Gas Hoses DN 50/75/100 with hose fittings

•  Declaration of Conformity Category II  
Yellow Band Marine Bulk Hoses STW 150/STW 200,  
Collapsible Marine Discharge Hoses FHD 150/FHD 200 with hose fittings

•  Declaration of Conformity Category II  
Blue-White-Blue Band Universal Tank Hoses UTS 150/UTS 200,  
Blue Band Solvent Hoses LMS 150/LMS 200 with hose fittings

•  Declaration of Conformity Category II  
Yellow Band bunkering hose SBS 150 to 300 with vulcanised buildt-in steel nipples, with swivelling or fixed flange  
according to EN 1092-1.

https://www.elaflex.de/en/certificates
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